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REGIONAL ~<INVENTION ON 

THE RECOGNITION OF STUDIES, DIPLOMAS 

AND DEGREES IN HIGHER EDUCATION 

IN ASIA AND THE PACIFIC 

PREAMBLE - 

The States of Asia and the Pacifie, Parties to this Convention, 

Guided by a common Will to strengthen the.bonds by which geography 

and history have linked them, 

Recallinq that, as stated in the Constitution of Unesco, 'the pur- 

pose of the Organization is to contribute to peace and security by 

promoting collaboration among nations throuqh education, science 

and culture . ..'. 

igiindful of the need to intensify their cultural exchanges with a 

view to facilitating the economic, social, cultural and technologi- 

cal development of each and a11 of the countries of the region of 

Asia and the Pacifie and-to promoting peace there, 

Anxious in particular to strenqthen and extend their collaboration 

with a view to making optimum use of their potential SO as to 

encourage the advance of knowledge and continually improve the 

quality of higher education and convinced that, within the frame- 

work of such collaboration, the recognition of studies, diplomas 

and degrees in higher education, by allowing students and special- 

ists to move more freely, constitutes a prerequisite for accelerat- 

ing the development of the region, which demands the training and 

full employment of increasing numbers of scientists, technicians 

and specialists, 

Convinced that the great diversity of the cultures and higher edu- 

cation systems existing in the Asia and the Pacifie region consti- 

tutes an exceptional resource and anxioug to enable their peoples 

to take full advantage of this cultural resource by facilitating 

access for the nationals of each Contracting State, in particular 

its students, teachers, researchers and members of the professions, 
to the educational resources of the other Contracting States by 



authorizing them to continue their training and research in the 

higher educational institutions of the other States, with due 

regard for their domestic legislation, 

Recognizing also the substantial diversity which exists in the 

region in educational traditions and systems, in traditions and 

requirements for professional practice and in constitutional, 

legal and administrative arrangements, 

Recallinq also that many Contracting States have already concluded 

bilateral or' subregional agreements on equivalence and recognition 

among themselves, but desirous, after making efforts at bilateral 
and subregional level and strengthening such efforts, of extending 

their collaboration to the whole region of Asia and the Pacifie, 

Considering that because of the diversity and complexity of courses 

it may not always be feasible to establish between diplomas or 

degrees of different countries, or even of different higher educa- 
tional institutions in the same country, an equivalence based on 
the notion of a strict equality of value and that, for the purposes 

of authorization to move on to further stages of study, recourse 

should be had to a method of recognition of studies which, in the 

interests of both social and international mobility, allows of 

evaluating the level of competence reached, consideration being 

given to the learning attested by the diplomas or degrees obtained 

and to any other experience regarded by the authorities concerned 

as guaranteeing that competence, 

Considering that the recognition by a11 the Contracting States of 

studies, certificates, diplomas and degrees obtained in any one of 

them is calculated to develop the mobility of persons and the 

exchange of ideas, knowledge and scientific and technological 

experience, 

Notinq that this recognition constitutes one of the conditions 

necessary for: 

1. enabling means of education existing in their territories 

to be used as effectively as possible for the common good, 

2. ensuring that teachers, students, research workers and 
members of the professions have greater mobility, 



3. alleviating the difficulties encountered on their return 

by persons who have been trained abroad, 

Desiring to ensure that studies, certificates, diplomas and 

degrees are recognized as widely as possible, taking into account 

the principles of the promotion of lifelong education, the 

democratization of education, and the adoption and application 
of an education policy allowing for structural, economic, tech- 

nological and social changes and suited to the cultural context 

of each country, 

Determined to sanction and organize their future collaboration 

in these matters by means of a convention which Will be the 

starting-point for concerted dynamic action taken in particular 

by means of national, bilateral, subregional and multilateral 
machinery already existing or set up for the purpose, 

Mindful that the ultimate objective set by the General Conference 

of the United Nations Educational, Scientific and Cultural 

Organization consists in 'preparing an international convention 

on the recognition and the validity of degrees, diplomas and 

certificates issued by establishments of higher learning and 

research in a11 countries', 

HAVE AGREED AS FOLLOWS: 

1. DEFINITIONS 

Article 1 

1. For the purpose of this Convention, the 'recognition' of a 

foreign certificate, diploma or degree of higher education 

means its acceptance by the competent authorities of a Contract- 

ing State and the granting to the holder of the rights enjoyed 

by persons possessing a national certificate, diplcma or degree 

with which the foreign one is assessed as comparable by competent 

authorities within ‘the Contracting State. Such rights extend to 
either the pursuit of studies or the practice of a profession, 

or both, according to the applicability of the recognition. 

(a) Recognition of a certificate, diploma or degree with a 
view to undertaking or pursuing studies at the higher level shall 



entitle the holder to be considered for admission to the higher 

educational and research instit>utions situated in any Contracting 

State under the same conditions as those applying to holders of a 

comparable certificate, diploma or degree issued in the Contract- 

ing State concerned. Such recognition does not exempt the holder 

of the foreign certificate, diploma or degree from complying with 

any conditions (other than those relating to the holding of a 

diploma 'or degree) which may be required for admission by the 

higher educational or research institution concerned in the State 

granting such recognition. 

(b) 'Recognition of a foreign certificate, diploma or degree 

with a v'iew to the practice of a profession constitutes recogni- 

tion that the holder has received the technical training required 

for the practice of that profession. Such recognition does not 

exempt the holder of the foreign certificate, diploma or degree 

from complying with any other conditions for the practice of the 

profession concerned which may be laid down by the competent 

governmental or professional authorities of Contracting States 

concerned. 

(c) However, recognition of a certificate, diploma or degree 

may not entitle the holder in another Contracting State to more 
.ich it was rights than he would enjoy in the country in wh 

conferred. 

2. For the purposes of this Convention: 

(a) 'secondary education' means thaz stage of studies of any 

kind which follows primary or elementary education and the aims 

of which may include the preparing of pupils for access to higher 

education; 

(b) 'higher education' means a11 education, training or 

research at post-secondary level. 

3. For the purposes of this Convention 'partial studies' means 

periods of study or training which, although not constituting 

a complete course of study, are such that they add significantly 

to the acquisition of knowledge or skills. 



II. ,:iINS 

Article 2 

1. The Contracting States intend to contribute through their joint 

action to .the promotion of the active co-operation of a11 the 

nations of the Asia and the Facific region in the cause of peace 

and international understanding and to the development of more 

effective collaboration with other Member States of Unesco with 

regard to a more comprehensive use of their educational, tech- 

nological and scientific potential. 

2. The Contracting States solemnly declare their firm resolve to 

co-operate closely within the framework of their legislative 

and constitutional structures with a view to: 

(a) enabling the educational and research resources available 

to them to be used as effectively as possible in the interests of 

a11 the Contracting States, and, for this purpose: 

(il making their higher educational institutions as 

widely accessible as possible to students or 

researchers from any of the Contracting States; 

(ii) recognizing the studies, certificates, diplomas 

and degrees of such persons; 

(iii) elaborating and adopting terminology and evaluation 

criteria that are as similar as possible in order to 

facilitate the application of a system capable of 

ensuring the comparability of credits, subjects of 

study, certificates, diplomas and degrees, and of 

the conditions of access to higher education; 

(iv) adopting a dynamic approach in matters of admission 

to further stages of study, bearing in mind knowledge 

acquired, as attested by certificates, diplomas and 

degrees, and also the individual's other relevant 

qualifications, SO far as these may be deemed accept- 

able by competent authorities; 

(VI adopting flexible criteria for the evaluation of 

partial studies, bar.?d on the educational level 

reached and on the ,^.ontent of the courses taken, 

bearing in mind the interdisciplinary character of 

knowledge at higher educational levels; 
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(vi) establishing and improving the system for the 

exchange of information regarding the recognition 

of studies, certificates, diplomas and degrees; 

(b) constantly improving curricula in the Ccntracting States 

and methods of planning and promoting higher education, including 

harmonization of the conditions of access to higher education on- 

the basis of net only the requirements for economic, social and 

cultural development, the policies of each country and also the 

objectives that are set out in the recommendations made by the 

competent organs of the United Nations Educational, Scientific 

and Cultural Organizatïon concerning the continuous improvement 

of the quality of educatïon, the promotion of lifelong education 

and the democratization of education, but also the aims of the 

full development of the human personality and of understanding, 

tolerance and friendshïp among nations and in general a11 aims 

concerning human rights assigned to education by the Universal 

Declaration of Human Rights, the International Covenants on Human 

Rights and the Unesco Convention agaïnst Discrimination in 

Education: 

(c) promoting regioilal snd worldwide co-operation in the 

matter of comparabilïty and recognition or equivalence of studies 

and academic qualifications. 

3. The Contracting States agree to take a11 feasible steps at 

the national, bila'ceral and multilateral levels, in particular 

by means of bilateral, subregional, regional or other agreements, 

arrangements between universities or other higher educational 

institutions and arrangements with the competent national or inter- 

national organizations and other bodies, with a view to the pro- 

gressive attainment of the goals defined in the present article. 

III. UNDERTAKINGS FOR IMMEDIATE APPLICATION 

Article 3 

1. The Contracting States agree to take a11 feasible steps to give 

recognition, as defined in Article 1, paragraph 1 (a), to 

secondary school leaving certifïcates and other diplomas issued 

in the other Contracting States tliat grant access to higher educa- 

tion with a view to enabling the holders to undertake studies in 



institutions of higher education situated in the respective terri- 

tories of the Contracting States. 

2. However, admission to a given educational institution may, with- 

out prejudice to the provisions of Article 1, paragraph 1 (a), 

be dependent on the availability of places and also on the condi- 

tions concerning linguistic knowledge required in order profitably 

to undertake the studies in question. 

Article 4 

1. The Contracting States agree to take a11 feasible steps with 

a view to: 

(a) giving recognition as defined in Article 1, para- 

graph ‘1 (a), to certificates, diplomas and degrees with a view to 

enabling the holders to pursue advanced studies and training and 

undertake research in the institutions of higher education situated 

in their territory; 

(b) defining, SO far as possible, the procedure applicable 

to the recognition, for the purpose of the pursuit of studies, of 

the partial studies pursued in higher educational institutions 

situated in the other Contracting States. 

2. The provisions of Article 3, paragraph 2, above shall apply 

to the cases covered by this article. 

Article 5 

The Contracting States agree to take a11 feasible steps to 

ensure that certificates, diplomas or degrees issued by the compe- 
tent authorities of the other Contracting States are effectively 

recognized for the purpose of practising a profession within the 

meaning of Article 1, paragraph 1 (b). 

Article 6 

Where decisions relating to admission to educational institu- 

tions and to credit for partial studies or entry to professional 

practice in the territory of a Contracting State are out.;ide the 

control of that State, it shall transmit the text of the Conven- 
tion to the institutions and authorities concerned and use its 

best endeavours to obtain the acceptance by them of the principles 

stated in sections II and 111 of the Convention. 

Article 7 

1. Considering that recognition refers to the studies followed 

and the certificates, diplomas or degrees obtained in the 
A 9 



recognized institutions of a given Contracting State, any person, 

of whatever nationality or political or legal status, who has 

followed such studies or obtained such certificates, diplomas or 

degrees shall be entitled to benefit from the provisions of 

Articles 3, 4 and 5 above. 

2. Any national of a Contracting State who has obtained in the 

territory of a non-Contracting State one or more certificates, 

diplomas or degrees comparable to those defined in Articles 3, 4 

and 5 above may avail himself of those provisions which are applic- 

able, on condition that his certificates, diplomas or degrees have 

been recognized in his home country and in the country in which he 

wishes to continue his studies. 

IV. MACHINERY FOR IMPLEMENTATION 

Article 8 

The Contracting States shall undertake to work for the attain- 

ment of the objectives defined in Article 2 and shall make their 

best efforts to ensure that the undertakings set forth in Articles 3 

4, 5 and 6 above are put into effect by means of: 

(a) national bodies; 

(b) the Regional Committee defined in Article 10 hereafter; 

(cl bilateral or subregional bodies. 

Article 9 

1. The Contracting States recognize that the attainment of the 

goals and the execution of the undertakings defined in this 

Convention Will require, at the national level, close co-operation 

and CO-ordination of the efforts of a great variety of national 

authorities, whether governmental or non-governmental, particularly 

universities, validating bodies and other educational institutions. 

They therefore agree to entrust the study of the problems involved 

in the application of this Convention to appropriate national bodies 

with which a11 the sectors concerned Will be associated and which 

Will propose appropriate solutions. The Contracting States Will 

furthermore take a11 feasible measures required to speed up the 

effective functioning of these national bodies. 
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2. The Contracting States shall co-operate with each other to col- 

lect a11 information of use to them in their activities relating 

to studies, diplomas and degrees in higher education and other aca- 

demie qualifications. 

3. Every national body shall have at its disposa1 the necessary 

means to enable it either to collect, process and file a11 

information of use to it in its activities relating to studies, 

diplomas and degrees in higher education, or to obtain the infor- 

mation it requires in this connection at short notice from a separ- 

ate national documentation centre. 

Article 10 

1. A.Regional Committee composed of representatives of the govern- 

ments of Contracting States is hereby set up. Its secretariat 
is entrusted to the Director-General of the United Nations Educa- 

tional, Scientific and Cultural Organization. 

2. The function of the Regional Committee shall be to promote the 

application of this Convention. It shall receive and examine 
the periodic reports which the Contracting States shall communi- 

cate to it on the progress made and the obstacles encountered by 

them in the application of the Convention and also the studies 

carried out by its secretariat on the said Convention. The Con- 
tracting States undertake to submit a report to the Committee at 

least once every two years. Another functïon of the Regional Com- 
mittee shall be to promote the collection, dïsseminat'on and 

exchange, among the States of the region, of information and docu- 
mentation concerning s-tudies, diplomas and degrees in higher 
education. 

3. The Regïonal Committee shall, where appropriate, address to 

the Contractïng States recommendations of a general or indivi- 

dual character concerning the applicatïon of this Convention. 

Article 11 

1. The Regional Commïttee shall elect its Chairman for each ses- 

sion and adopt ïts Rules of Procedure. It shall meet in 
ordinary sessïon at least every two years. The Committee shall 
meet for the firs-t tïme three months after the sixth instrument 

of ratification, approval or acceptance has been deposited. 
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2. The 'secretariat of the Kegional Committee shall prepare the 

agenda for the meetings of the Committee, in accordance.with 

the instructions it receives from the Committee and the provisions 

of the Rules of Procedure. It shall help national bodies to obtain 

the information needed by them in their activities. 

V. DOCUMENTATION 

Article 12 

1. The Contracting States shall engage in exchanges of informa- 

tion and documentation pertaining to studies, certificates, 

diplomas and degrees in higher education and other academic 

qualifications. 

2. They shall endeavour to promote the development of methods and 

machinery for collecting, processing, classifying and dissem- 

inating a11 the necessary information pertaining to the recognition 

of studies, certificates, diplomas and degrees in higher education, 

taking into account existing methods and machinery as well as 

information collected by national, regional, subregional and inter- 

national bodies, in particular the United Nations Educational, 

Scientific and Cultural Organization. 

VI. CO-OPERATION WITH INTERNATIONAL ORGANIZATIONS 

Article 13 

The Regional Committee shall make a11 the appropriate arrange- 

ments for associating with its efforts, for the purpose of ensuring 

that this Convention is applied as fully as possible, the competent 

international governmental and non-governmental organizations. 

VII. INSTITUTIONS OF HIGHER EDUCATION UNDER THE AUTHORITY 

OF MORE THAN ONE STATE 

Article 14 

1. The provisions of this Convention apply to studies pursued at, 

and to certificates, diplomas and degrees obtained from, any 

institution of higher education under the authority of a Contract- 

ing State, even when this institution is situated outside its 

territory. 



2. When an institution of higher education is under the authority 

of a number of States, not a11 of which are Contracting Parties 

to this Convention, it shall be the responsibility of the Contract- 

ing States concerned to obtain the assent of the non-Contracting 

State or States in question to the full and unrestricted applica- 

tion of the Convention to the institution in question, and to 

inform the Director-General accordingly by depositing with him an 

officia1 statement to that effect. 

VIII. RATIFICATION, APPROVAL, ACCEPTANCE, ACCESSION 

AND ENTRY INTO FORCE 

Artic'le 15 

This Convention shall be open for signature and ratification, 

approval or acceptance by the States of 'the Asia and the Pacifie 

region which have been invited to take part in the Diplomatie 

Conference entrusted with the adoption of this Convention. 

Article 16 

1. Other States which are members of the United Nations, of one 

of the Specialized Agencies or of the International Atomic 

Energy Agency or which are Parties to the Statute of the Interna- 

tional Court of Justice may be authorized to accede to this 

Convention. 

2. Any request to this effect shall be communicated to the 

Director-General of the United Nations Educational, Scientific 

and Cultural Organization who shall transmit it to the Contracting 

States at least three months before the meeting of the ad hoc 

committee referred to in paragraph 3 of this article. 

3. The Contracting States shall meet as an ad hoc committee com- 

prising one representative for each Contracting State, with an 

express mandate from his government to consider such a request. In 

such cases, the decision of the committee shall require a two-thirds 

majority of the Contracting States. 

4. This procedure shall apply only when the Convention has been 

ratified, approved or accepted by at least six of the States 

referred to in Article 15. 

Article 17 

Ratification, approval or acceptance of this Convention or 

accession to it shall be effected by depositing an instrument of 
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ratification, approval, acceptance or accession with the Director- 

General of the United Nations Educational, Scientific and Cultural 

Organization. 

Article 18 

This Convention shall enter into force one month after the 

second instrument of ratification, approval or acceptance has been- 

deposited, ,but solely with respect to the States which have deposi- 

ted their instruments of ratification, approval or acceptance. It 

shall enter into force for each other State one month after that 

State has deposited its instrument of ratification, approval, 

acceptancc ,011 accession. 

Article 19 

1. The Contracting States shall have the right to denounce this 

Convention. 

2. The denunciation shall be signified by an instrument in writ- 

ing deposited with the Director-General of the United Nations 
Educational, Scientific and Cultural Organization. 

3. The denunciation shall take effect twelve months after the 

instrument of denunciation has been received. However, per- 

sons having benefited from the provisions of this Convention who 

may be pursuing studies in the territory of the State denouncing 

the Convention Will be able to complete the course of studies they 

have begun. 

Article 20 - 

Any dispute between two or more Contracting States concerning 

the interpretation or implementation of the Convention shall be 

settled through consultation between the Contracting Parties 

concerned. 

Article 21 

This Convention shall not affect in any way the treaties and 

conventions already in force between the Contracting States or the 

national legislation adopted by them in SO far as such treaties, 

conventions and legislation offer greater advantages than those 

provided for in the Convention. 
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Article 22 

The Director-General of the United Nations Educational, Scien- 

tific and Cultural Organization shall inform the Contracting States 

and the other States mentioned in Articles 15 and 16 above and 

also the United Nations of the deposit of a11 the instruments of 

ratification, approval or acceptance referred to in Article 17, 

accession referred to in Article 16 or officia1 statements referred 

to in Article 14, as well as of the denuncïations provided for in 

Article 19 of this Convention. 

Article 23 

In conformity with.Article 102 of the United Nations Charter, 

this Convention shall be regïstered with the Secretariat of the 

United Nations at the request of the Director-General of the 

United Nations Educational, Scïentific and Cultural Organization. 

IN FAITH WHEREOF the undersïgned representatives, being duly 

authorized thereto, have signed this Conventïon. 

Done at Bangkok, this sixteenth day of December 1983, in the 
Chinese, Englïsh, French and Russian languages, the four texts * 

being equally authoritative, in a single copy which shall be 
deposited in the archives of the United Nations Educational, 

Scientific and Cultural Organization. A certified copy shall 
be sent to a11 the States referred to in Artïcles 15 and 16 and 

to the United Nations. 



CONVENTION REGIONALE SUR 

LA RECONNAISSANCE DES ETUDES, DES DIPLOMES 

ET DES GRADES DE L'ENSEIGNEMENT SUPERIEUR 

EN ASIE ET DANS LE PACIFIQUE 

PREAMBULE 

Les Etats d'Asie et du Pacifique, Parties à la présente Convention, 

Guidés par une commune volonté de renforcer les liens que la 

géographie et l'histoire ont forgés entre eux, 

Rappelant, comme il est affirmé dans l'Acte constitutif de 

l'Unesc0, que "l'Organisation se propose de contribuer au 

maintien de la paix et de la sécurité en resserrant par l'édu- 

cation, la science et la culture, la collaboration entre 

nations.:.", 

Conscients de la nécessité d'intensifier leurs échanges culturels 

. en vue de Favoriser le développement économique, social, culturel 

et technologique de chacun, comme de l'ensemble des pays de la 
région d'Asie et du Pacifique et d'y promouvoir la paix, 

Désireux en particulier de renforcer et d'élargir leur collabo- 

ration en vue d'une utilisation optimale de leur potentiel afin, 

notamment, d'encourager les progrès du savoir et d'améliorer de 
façon continue la qualité de l'enseignement supérieur et 

convaincus que, dans le cadre de ladite collaboration, la recon- 

naissance des études, des diplômes et des grades de l'enseignement 
supérieur, permettant d'accroître la mobilité des étudiants et 

des spécialistes, constitue l'une des conditions nécessaires à 
l'accélération du développement de la région, qui implique la 

formation et la pleine utilisation d'un nombre croissant d'hommes 

de science, de techniciens et de spécialistes, 

Convaincus que la grande diversité des cultures et des systèmes 

d'enseignement supérieur existant dans la région d'Asie et du 

Pacifique constitue une richesse exceptionnelle et désireux de 

permettre à leurs populations de bénéficier pleinement de cette 



richesse culturelle en facilitant aux ressortissants de chaque 

Etat contractant, et notamment à ses étudiants, enseignants, 

chercheurs et professionnels, l'accès aux ressources d'éducation 
des autres Etats contractants et en les autorisant à poursuivre 

leur formation et leurs recherches dans les établissements d'ensei- 
gnement supérieur des autres Etats, tout en se conformant à la ,_ 
législation interne, 

Reconnaissant également la diversité qui existe au sein de la 

région en ce qui concerne les traditions et les systèmes d'ensei- 

gnement, les traditions et les conditions requises pour l'exercice 

d'une activité professionnelle ainsi que les dispositions consti- 

tutionnelles, législatives et administratives, 

Rappelant que de nombreux Etats contractants, qui ont déjà conclu 

entre eux des accords bilatéraux ou sous-régionaux sur l'équi- 

valence et la reconnaissance des diplômes, sont poussés par le 

désir d'étendre leur coopération à toute la région d'Asie et du 

Pacifique, toujours sur une base bilatérale et sous-régionale, 

Considérant qu'en raison même de la diversité et de la complexité 

des enseignements, il n'est peut-être pas toujours aisé d'établir 

entre diplômes de différents pays, voire de différents établis- 

sements d'enseignement supérieur d'un même pays, une équivalence 

basée sur la notion d'une stricte égalité de valeurs, et qu'il 

convient, pour autoriser l'admission aux étapes ultérieures de 

formation, de recourir à la méthode de la reconnaissance des 

études qui, dans une perspective de mobilité, tant sociale 

qu'internationale, permet d'évaluer le niveau de compétence 

atteint, en tenant compte des connaissances attestées par les 

diplômes obtenus, ainsi que de toute autre expérience considérée 

par les autorités concernées comme garantissant cette compétence, 

Considérant que la reconnaissance par l'ensemble des Etats 
contractants des études faites et des diplômes obtenus dans l'un 

quelconque d'entre eux ne peut qu'intensifier la mobilité des 

personnes et les échanges d'idées, de connaissances et d'expé- 

riences scientifiques et technologiques, 
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Constatant que cette reconnaissance constitue l'une des conditions 

nécessaires en vue : 

1. de permettre la meilleure utilisation commune possible des 

moyens de' formation existant sur leurs territoires, 

2. d'assurer une plus grande mobilité des enseignants, des 

étudiants, des chercheurs et des professionnels, 

3. de pallier les difficultés que rencontrent lors de leur 

retour da'ns leurs pays d'origine les personnes ayant reçu 

une formation à l'étranger, 

Désireux d'assurer la plus large reconnaissance possible des 

études et des diplômes en tenant compte des principes qui 

concernent la promotion de l'éducation permanente, la démocra- 

tisation de l'enseignement, l'adoption et l'application d'une 

politique de l'éducation adaptée aux transformations structu- 

rales,. économiques et techniques, aux changements sociaux et 

aux contextes culturels, 

Résolus à consacrer et à organiser leur collaboration future 

dans ces domaines par la voie d'une convention qui constituera 

le point de départ d'une action dynamique concertée, menée 

notamment par le moyen de mécanismes nationaux, bilatéraux, 

sous-régionaux et multilatéraux existant déjà ou créés à cet 

effet, 

Rappelant que l'objectif final que la Conférence générale de 

l'Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science 

et la culture s'est fixé, consiste dans "l'élaboration d'une 

convention internationale sur la reconnaissance et la validité 

des titres, grades et diplômes délivrés par les établissements 

d'enseignement supérieur et de recherche dans tous les pays", 

Sont convenus de ce qui suit : 

1. DEFINITIONS 

Article premier 

1. Aux fins de la présente Convention, on entend par "recon- 

naissance" d'un diplôme, tit;e ou grade de l'enseignement 
supérieur obtenu à l'étranger, soi1 acceptation par les autorités 



compétentes d'un Etat contractant et l'octroi à son titulaire 

de droits dont bénéficient les personnes justifiant d'un di- 

plôme, titre ou grade national auquel le diplôme, titre ou 

grade étranger est assimilé, par les autorités compétentes des 

Etats contractants. Suivant la portée donnée à la reconnaissance, 

ces droits ont trait soit à la poursuite des études, soit à ._ 

l'exercice d'une activité professionnelle, soit à ces deux fins 

à la fois. 

(a) La reconnaissance d'un diplôme, titre ou grade en vue 

d'entreprendre ou de poursuivre des études de niveau supérieur, 

permettra, que la candidature du titulaire intéressé soit prise 

en considération en vue de son admission dans les institutions 

d'enseignement supérieur et de recherche, situées sur le terri- 

toire de tout Etat contractant, comme s'il était titulaire du 

diplôme, titre ou grade comparable obtenu dans 1'Etat contrac- 

tant intéressé. Cette reconnaissance n'a pas pour effet de dis- 

penser le titulaire du diplôme, titre ou grade étranger de 

satisfaire aux conditions (autres que celles relatives à la 

détention d'un diplôme) qui pourraient être exigées pour l'ad- 

mission dans l'établissement d'enseignement supérieur ou de 

recherche concerné situé sur le territoire de 1'Etat qui accorde 

cette reconnaissance. 

(b) La reconnaissance d'un diplôme, titre ou grade étranger 

en vue de l'exercice d'une profession constitue la reconnaissance 

que le titulaire intéressé a reçu la formation technique exigée 

pour l'exercice de la profession dont il s'agit. Cette recon- 

naissance n'a pas pour effet de dispenser le titulaire du diplôme, 

titre ou grade étranger de satisfaire aux autres conditions qui 

ont pu être prescrites par les autorités compétentes, gouverne- 

mentales ou professionnelles, des Etats contractants concernés. 

(c) Cependant, la reconnaissance d'un diplôme, titre ou 

grade ne pourra pas conférer à son titulaire dans un autre Etat 

contractant des droits supérieurs à ceux dont il bénéficierait 

dans le pays où ce diplôme, titre ou grade lui a été accordé. 



2. Aux fins de la présente Convention : 

(a) on entend par "enseignement secondaire" l'étape des 

études, de quelque genre que ce soit, qui fait suite aux études 
primaires ou élémentaires, et qui peut avoir, entre autres buts, 
celui de préparer,les'élèves à l'accès à l'enseignement supérieur 

(b) on entend par "enseignement supérieur" tout enseignement, 

formation ou recherche de niveau postsecondaire. 

3. 'Aux fins de la présente Convention, on entend par "études 
partielles" les périodes d'études ou de formation qui, sans 

constituer un cycle complet, sont de nature à apporter un complé- 
ment notable en matière d'acquisition de connaissances ou de 

compétence. " < 

II. OBJECTIFS 

Article 2 

1. Les Etats contractants entendent contribuer par leur action 

commune, tant à promouvoir la coopération active de toutes 

les nations de la région d'Asie et-du Pacifique pour une oeuvre 

de paix et de compréhension internationale, qu'à rendre plus 

efficace leur collaboration avec les autres Etats membres de 

l'Unesc0, en ce qui concerne une meilleure utilisation de leur 

potentiel éducatif, technologique et scientifique. 

2. Les Etats contractants affirment solennellement leur ferme 

résolution de coopérer étroitement, dans le cadre de leurs 

structures juridiques et constitutionnelles, en vue de : 

(a) permettre la meilleure utilisation possible dans 

l'intérêt de tous les Etats contractants de leurs ressources 

disponibles en matière de formation et de recherche, et à cette 

fin : 

(il d'ouvrir aussi largement que possible l'accès de 

leurs établissements d'enseignement supérieur aux 

étudiants ou chercheurs en provenance de l'un 
quelconque des Etats contractants ; 

iplômes, titres OL (ii) de reconnaître les étu:les, d 

grades de ces personnes ; 

3, 
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(iii) d'élaborer et d'adopter une terminologie et des 

critères d'évaluation aussi proches que possible 

afin de faciliter l'application d'un système per- 
mettant d'assurer la comparabilité des unités de 

valeur, des matières d'étude et des diplômes et 

des conditions d'accès à l'enseignement supérieur ; 

(iv) 

(v) 

(vi 1 

- 
d'adopter, aux fins d'admission aux étapes d'études 

ultérieures, une conception dynamique qui tiendrait 
compte des connaissances attestées par les diplômes 

et grades obtenus, ainsi que de toute autre compe- 
tente individuelle appropriée dans la mesure oip. 

celle-ci peut être jugée valable par les autorités 

compétentes ; 

d'adopter, aux fins d'évaluation des études par- 

tielles, des critères souples, fondés sur le niveau 

de formation atteint et sur le contenu des programme 

suivis, et tenant compte du caractère interdiscipli- 

naire des connaissances au niveau de l'enseignement 

supérieur ; 

de mettre en place et de perfectionner le système 

d'échanges d'information concernant la reconnaiçzCAnc 

des études, diplômes, titres ou grades ; 

(ù) réaliser dans les Etats contractants une amélioration 

continue des programmes d'études ainsi que des méthodes de plani-- 

fication et de promotion des enseignements supérieurs, y compris 
l'harmonisation des conditions d'accès à l'enseignement supérieur 

tenant compte des impératifs du développement économique, social 

et culturel, des politiques de chaque pays et également des objec- 

tifs qui figurent dans les recommandations formulées par les 

organes compétents de l'Organisation des Nations Unies pour 

l'éducation, la science et la culture en ce qui concerne l'amélio- 

ration continue de la qualité de l'enseignement, la promotion de 

l'éducation permanente et la démocratisation de l'éducation ainsi 

que des buts d'épanouissement de la personnalité humaine et de 

compréhension, de tolérance et d'amitié entre nations et en général 

de tous les buts relatifs aux droits de l'homme assignés à l'édu- 

cation par la Déclaration universelle des droits de l'homme, les 
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Pactes internationaux relatifs aux droits de l'homme et la 

Convention de 1'Unesco concernant la lutte contre la discri- 

mination dans le domaine de l'enseignement ; 

(c) promouvoir,la coopération interrégionale et mondiz.1.e 

en matière de comparabilité, de reconnaissance ou d'équivalence 

des études et des qualifications. académiques. 

3. Les Etats contractants conviennent de prendre toutes les me- 

sures possibles sur les plans national, bilatéral, multi- 

latéral et notamment par le moyen d'accords bilatéraux, sous- 

régionaux, régionaux ou autres, ainsi que par la voie d'arran- 

gements entre universités ou autres établissements d'enseignement 

supérieur et par voie d'arrangements avec les organisations et 
I 

orga,nismes nationaux ou internationaux compétents, en vue 

d'atteindre progressivement les objectifs définis au présent 

article. 

III. ENGAGEMENTS D'APPLICATION IMMEDIATE 

Article 3 

1. Les Etats contractants conviennent de prendre toutes les 

mesures possibles pour reconnaître, conformément à la 

définition de la reconnaissance figurant à l'article premier, 

paragraphe 1 (a), les diplômes de fin d'études secondaires et 

les autres titres donnant accès à l'enseignement supérieur déli- 

vrés dans les autres Etats contractants en vue de permettre aux 

détenteurs de ces diplômes et titres d'entreprendre des études 

dans des institutions d'enseignement supérieur situées sur le 

territoire de ces Etats contractants. 

2. Toutefois, et sans préjudice des dispositions de l'article 

premier, paragraphe 1 (a), l'admission dans un établissement. 

d'enseignement supérieur pourra être subordonnee à la condition 
qu'il y existe des places disponibles ainsi qu'aux conditions 
concernant les connaissances linguistiques rec;-iises pour entre- 

prendre avec profit les études considérées. 

1 -- _.. . _.---.- - - “. 
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Article 4 

1. Les Etats contractants conviennent de prendre toutes 

mesures possibles afin de : 

(a) reconnaître, conformément à la définition de la recon- 

naissance figurant à l'article premier, paragraphe 1 (a), les 

certificats, diplômes, grades et titres en vue de permettre ,S 

aux titulaires de ces titres de poursuivre des études, de rece- 

voir une formation ou d'entreprendre des recherches dans les 

établissements d'enseignement supérieur situés sur leur 

territoire ; 

(b)'de définir, autant que possible, les modalités suivant 

lesquelles pourraient être reconnues, aux fins de la poursuite 

des études, les études partielles effectuées dans les établis- 

sements d'enseignement supérieur situés dans les autres Etats 

contractants. 

2. Les dispositions du paragraphe 2 de l'article 3 ci-dessus 

sont applicables aux cas prévus par le présent article. 

Article 5 

Les Etats contractants conviennent de prendre toutes 

mesures possibles pour rendre effective la reconnaissance en 

vue de l'exercice d'une profession, au sens de l'article premier, 

paragraphe 1 (b) ci-dessus, des diplômes, titres ou grades de 

l'enseignement supérieur conférés par les autorités compétentes 

des autres Etats contractants. 

Article 6 

Dans le cas où les décisions relatives à l'admission dans 

des établissements d'enseignement, à la prise en compte d'études 

partielles ou à l'exercice d'une activité professionnelle sur 

le territoire d'un Etat contractant ne relèvent pas de l'autorité 

de cet Etat, il transmettra le texte de la Convention aux établis- 

sements et autorités intéressés et fera tout son possible pour 

obtenir que ces derniers acceptent les principes énoncés aux 

sections II et III de la Convention. 
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Article 7 

1. Considérant que la reconnaissance porte sur les études 

dispensées et les diplômes, titres ou grades décernés dans 

les établissements reconnus d'un Etat contractant, le bénéfice 

des articles 3, 4 et 5 ci-dessus est acquis à toute personne 

qui a suivi ces études ou obtenu ces diplômes, titres ou grades, 

quels que soient la nationalité ou le statut politique ou juri- 

dique de l'intéressé. 

2. Tout ressortissant d'un Etat contractant qui a obtenu sur 

le territoire d'un Etat non contractant un ou plusieurs 

diplômès, titres ou grades comparables à ceux qui sont définis 

aux articles 3;' 4 et 5 ci-dessus peut se prévaloir de celles de I 
ces dispositions qui sont applicables, à condition-que ces di- 

plbmes, titres ou grades aient été reconnus dans son pays d'ori- 

gine, et dans le pays dans lequel le ressortissant souhaite 

continuer ses études. 

IV. MECANISMES DE MISE EN OEUVRE 

Article 8 

Les Etats contractants s'engagent à agir en vue de la réali- 

sation des objectifs définis à l'article 2 et s'emploieront de 

leur mieux à assurer l'exécution des engagements prévus aux 

articles 3, 4, 5 et 6 qui précèdent, au moyen : 

(a) d'organismes nationaux ; 

(b) du Comité régional défini à l'article 10 ci-après ; 

(c) d'organismes bilatéraux ou sous-régionaux. 

Article 9 

1. Les'Etats contractants reconnaissent que la réalisation des 

objectifs et l'exécution des engagements définis à la pré- 

sente Convention exigent, sur le plan national, une coopération 

et une coordination étroite des efforts d'autorités nationales 

très diverses, gouvernementales ou non gouvernementales, notam- 
ment les universités, les organismes de validation et autres ins- 

titutions éducatives. Ils s'engagent en conséquence à confier 



l'étude des questions relatives à l'application de la présente 

Convention à des organismes nationaux appropriés auxquels tous 

les secteurs intéressés seront associés et qui proposeront les 

solutions adéquates. Les Etats contractants s'engagent en outre 
à prendre toutes mesures en leur pouvoir pour accélérer de façon 

efficace le fonctionnement de ces organismes nationaux. - 

2. Les Etats contractants coopèrent entre eux, en vue de réunir 

toutes informations utiles à leurs activités concernant les 

études, diplômes, grades et autres titres de l'enseignement 

supérieur. 

3. Tout organisme national devra disposer des moyens néces- 

saires pour lui permettre soit de recueillir, d'analyser 

et de classer lui-même toutes informations utiles à ses acti- 

vités concernant les études et diplômes de l'enseignement supé- 

rieur, soit d'obtenir dans les plus brefs délais, d'un centre 

national de documentation distinct, les renseignements dont il 

pourrait avoir besoin dans ce domaine. 

Article 10 

1. Il est institué un Comité régional composé des représen- 

tants des gouvernements des Etats contractants. Son secré- 
tariat est confié au Directeur général de l'Organisation des 

Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture. 

2. Le Comité régional a pour mission de suivre l'application 

de la présente Convention. Il reçoit et examine les rapports 
périodiques que les Etats lui communiquent sur les progrès réa- 

lisés et les obstacles rencontrés par eux dans l'application de 

la Convention, ainsi que les études établies par son secrétariat 

sur ladite Convention. Les Etats contractants s'engagent à sou- 

mettre un rapport au Comité au moins une fois tous les deux ans. 
Le Comité régional a également pour mission de promouvoir la 

collecte, la diffusion et l'échange entre les Etats appartenant 

à la région, des informations et de la documentation relatives 
aux études et aux diplômes de l'enseignement supérieur. 

3. Le Comité régional adresse, le cas échéant, aux Etats contrac- 

tants des recommandations de caractère général ou individuel 
pour l'application de ladite Convention. 
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Article 11 

1. Le Comité régional élit pour chacune de ses sessions son 

Président et adopte son Règlement intérieur. Il se réunit 

en session ordinaire au moins une fois tous les deux ans. L(a 

Comité.se réunira pour la première fois trois mois après le 

dépôt du sixième'instrument de ratification, d'approbation ou 

d'acceptation. 

2. Le secrétariat du Comité régional prépare l'ordre du jour 

des réunions du Comité, conformément aux directives que 

celui-ci lui donne et aux dispositions du Règlement intérieur. 

Il aide les organismes nationaux à obtenir les renseignements . 
dont ils ont besoin dans le cadre de leurs activités. 

V. 'DOCUMENTATION 

Article 12 

1. Les Etats contractants procéderont entre eux à des échanges 

d'information et de documentation relatives aux études, 

diplômes, grades et autres titres de l'enseignement supérieur. 

2. Ils s'efforceront de promouvoir le développement des mé- 

thodes et mécanismes permettant de collecter, d'analyser, 

de classer et de diffuser les informations utiles, relatives à 

la reconnaissance des études, diplômes et grades de l'enseigne- 

ment supérieur, en tenant compte des méthodes et mécanismes 

utilisés et des informations réunies par les organismes nationaux, 

sous-régionaux, régionaux et internationaux, et notamment par 

l'Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science et 

la culture. 

VI. COOPERATION AVEC LES ORGANISATIONS INTERNATIONALES 

Article 13 

Le Comité régional prend toutes dispositions utiles pour 

associer à ses efforts visant à assurer la meilleure application 

possible de la présente Convention les organisations inter- 

nationales gouvernementales et non gouvernementales compétentes. 
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VII. ETABLISSEMENTS D'ENSEIGNEMENT SUPERIEUR SOUMIS A 

L'AUTORITE D'UN OU PLUSIEURS ETATS 

Article 14 

1. Les dispositions de la présente Convention s'appliquent 

aux études poursuivies, aux diplômes ou grades obtenus . . 

dans tout établissement d'enseignement supérieur soumis à l'au- 

torité d'un ou plusieurs Etats contractants, alors même que cet 

établissement serait situé en dehors de leur territoire. 

2. Lorsqu'un établissement d'enseignement supérieur est 

soumis à l'autorité de plusieurs Etats qui ne sont pas 

tous Parties contractantes à la présente Convention, il appar- 

tient aux Etats contractants concernés de recueillir l'assen- 

timent du ou des Etats non contractants concernés, à l'appli- 

cation pleine et entière de la Convention à l'établissement en 

question et d'en informer le Directeur général en déposant auprès 

de lui une déclaration formelle à cet effet. 

VIII. RATIFICATION, APPROBATION, ACCEPTATION, ADHESION ET 

ENTREE EN VIGUEUR 

Article 15 

La présente Convention est ouverte à la signature et à 

la ratification, l'approbation ou l'acceptation des Etats appar- 

tenant à la région Asie et Pacifique invités à participer à la 

Conférence diplomatique chargée d'adopter la présente Convention. 

Article 16 

1. D'autres Etats, membres de l'Organisation des Nations Unies, 

de l'une des institutions spécialisées ou de l'Agence 

internationale de l'énergie atomique, ou Parties au Statut de la 

Cour internationale de justice, pourront être autorisés à adhérer 

à cette Convention. 

2. Toute demande dans ce sens devra être communiquée au 

Directeur général de l'Organisation des Nations Unies pour 

l'éducation, la science et la culture qui la transmettra aux 

Etats contractants trois mois au moins avant la réunion du Comité 

ad hoc prévu au paragraphe 3 du présent article. 



3. Les Etats contractants se réuniront en Comité ad hoc composé 

d'un représentant par Etat contractant muni à cet effet d'un 

mandat exprès de son gouvernement pour se prononcer sur cette 

demande. La décision à prendre en pareil cas devra réunir la 

majorité des deux tiers des Etats contractants. 

4. Cette procédure ne pourra être appliquée que lorsque la 

Convention aura été ratifiée, approuvée ou acceptée par au 

moins six des Etats visés à l'article 15. 

Article 17 

La ratification, l'approbation ou l'acceptation de la pré- 

sente Convention ou l'adhésion à celle-ci s'effectue par le 
dépôt d'un instrument de ratification, d'approbation, d'accep- 

tation ou d'adhésion auprès du Directeur général de l'Organisation 

des Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture. 

Article ,18 

La présente.Convention entrera en vigueur un mois après le 

dépôt du deuxième instrument de ratification, d'approbation ou 

d'acceptation, mais uniquement à l'égard des Etats qui auront 

déposé leurs instruments de ratification, d'approbation ou d'accep- 

tation. Elle entrera en vigueur, pour chaque Etat, un mois après 

le dépôt de son instrument de ratification, d'approbation, d'accep- 

tation ou d'adhésion. 

Article 19 

1. Les Etats contractants ont la faculté de dénoncer la pré- 

sente Convention. 

2. La dénonciation est notifiée par un instrument écrit déposé 

auprès du Directeur général de l'Organisation des Nations 

Unies pour l'éducation, la science et la culture. 

3. La dénonciation prend effet douze mois après la réception 

de l'instrument de dénonciation. Toutefois, les personnes 

ayant bénéficié des dispositions de la présente Convention, qui 

seraient en cours d'études sur le territoire ci'un Etat contrac- 

tant qui dénonce'la Convention, pourront achever- le cycle d'études 

commencé. 
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Article 20 

Les différends qui pourraient surgir entre deux ou plusieurs 

Etats contractants quant à l'interprétation ou à l'exécution de 

la Convention seront réglés par voie de consultation entre les 

Parties contractantes intéressées. . 

Article 21 

Cette.Convention n'affectera en aucune manière les traités 

et conventions déjà en vigueur entre les Etats contractants, ni 

les légis,lations nationales adoptées par eux, dans la mesure où 

ils offrent des avantages plus larges que ceux prévus par la pré-, 

sente Convention. 

Article 22 

Le Directeur général de l'Organisation des Nations Unies 

pour l'éducation, la science et la culture informera les Etats 

contractants et les autres Etats mentionnés aux articles 15 et 

16 ci-dessus, ainsi que l'Organisation des Nations Unies, du 

dépôt de tous les instruments de ratification, d'approbation ou 

d'acceptation visés à l'article 17, ou d'adhésion bisés à l'ar- 

ticle 16, ou aux déclarations formelles visées 4 l'article 14, 

ainsi que des dénonciations prévues à l'article 19 de la pré- 

sente Convention. 

Article 23 

Conformément à l'article 102 de la Charte des Nations Unies, 

la présente Convention sera enregistrée au Secrétariat des 

Nations Unies à la requête du Directeur général de l'Organisation 

des Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture. 

'EN FOI DE QUOI, les représentants soussignés, dûment autorisés, 

ont signé la présente Convention. 

Fait à Bangkok, ce seize décembre 1983, en anglais, chinois, 

français et russe, les quatre textes faisant également foi, en 

un seul exemplaire qui sera déposé dans les archives de l'organi- 

sation des Nations Unies pour l'éducation, la science et la 

culture et dont une copie certifiée conforme sera remise à tous 

les Etats visés au:: articles 15 et 16, ainsi qu'à l'Organisation 

des Nations Unies. 
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PETMOHAJIbHASI KOJ-lBEH~kifl 

0 l-IPM3HAHMM Y9EBHblX KYPCOB, ~IMl-IJ-fOMOB 0 BblCIEM OBPA30BAHMkï 

M YqEHblX CTEl-IEHEm B I'OCYJJAPCTBAX A3MM ki TMXOI'O OKEAFA 

IIPEAMBYJIA 

IYocyxapcTsa ASMH M: Týrxoro oKeaHa, Y~aCTByIOrWe B HaCTOFIIQeti 

KOHBeHUMEi, 

PyKOBOACTByRCb O~IIWM CTpemeHMeM yKpel-‘lHTb l?eOl?pa@ï~eCKa PI 

HCTOpM~eCKH CJ-IO~FiBLUHeCR MelKAy~HEIMPi CBR3M, 

HaIIOMWHaR’,’ KaK 06 3TOM CKa3aHO B yCTaBe H)HECsO, 9TO “Opra- 

HPiJa~EIR CTaBkiT CBOefi 3aJJazIefi COAetiCTBOBaTb yKpeI’IJIeHtiI0 MUpa P¶ 6e- 

30IIaCHOCTM: IIyTeM paCU&ipeHr?R COTpy~HWIeCTBa HapOpOB B 06nacTa 06- 

pa30BaHMR, HayKEI M KyJLbTyphl.. .“, 

co3HaBaR HeO6XOAHMOCTb paCLIPïpeHa5i Ky~-fbTypHOrO 06MeHa MelKny 

co6oG-i B UeJIRX CO~etiCTBHff 3KOHOMMqeCKOMy, COIJMaJ-IbHOMy, KyJIbTypHOMy 

H TeXHPNeCKOMy pa3BHTMKJ KalKaOfi CTpaHld M BCeX CTpaH perPïOHa ASMEI 

I-I Twxoro OKeaHa B UeJIOM, a TaKme yKpenneHwi Mkipa B perwoHe, 

CTpeMFICb, B qaCTHOCTM, yKpel-UIFiTb Pi paCIUMpRTb COTpyAHMYeCTBO 

C UeJ-IbIO Ol-ITPIMaJ-IbHOrO WCl-IOI-fb30BaHPïR MX IIOTeHUPiana C TeM, B qaCT- 

HOCTM, rITO6bl CllOCO6CTBOBaTb llpOrpeCCy 3HaHMR yi Hel-IpephIBHOMy ynyq- 

MeHPiIK) KarleCTBa BblCZrIeI’O 06pa3DBaHHR, M 6y~y~~ y6elFcaeHHkJMH B TOM, 

=ITO B paMKaX yKa3aHHOI’O COTpyJiHHneCTBa l-IpM3HaHPie y2ebHbIX KypCOB, 

1l~ïnn0~0~ 0 Bh-fcue~ 06pa30BaHw.I H yneaux cTeneHea, no3Bonnmrqee yse- 

J-lM=IIMTb MO6WIbHOCTb CTyzeHTOB M Cl-Ie~MaJ-IWCToB, l-IpeaCTaBJIReT co6ofi 

OAHO Fi3 HeoGxontIWX yCJ-IOBtIFi yCKOpeHtIR pa3BMTkIR perHOHa, TpeGyIoLqee 

l-IoJJrOTOBKM Fi BCeCTOpOHHerO kICl-fOJ-Ib30BaHI4R paCTyIQer0 YWCJ-Ia HayLKHblX 

pa6OTHkIKOB, MHmeHepHO-TeXHMqeCKRX KaJJpOB Fi Cl-IeIQïaJIMCTOB, 

BYAYLU~ y6emeHHhlMH B TOM, =ITO 6onbUOe pa3HOO6pa3Pïe KyJ-IbTyp 

M CHCTeM BhlCU.IerO 06pa30BaHafl B perHOHe A3mi U Twxoro OKeaHE l”IpeJJ- 

CTaBJ-ITIReT ~06012 MCKJIX)~MTeJlbHOe 60raTCTB0, a TaKme xenan AaTb Hace- 

J-IeHMK) CBOkfXCTpSi B03MOmHOCTb B l-fOJlHOfi Mepe BOCllOJIb3OBaTbCR STWM 

KyJIbTypHhlM GOraTCTBOM, 06nerQïB rpawaHaM Kaworo norosapwsafoue- 

rOCR rOCyAapCTBa, B VaCTHOCTM, CTyAeHTaM, npel-IO~aBaTeJlRM, Hay=IHblM 

M l-IpO~eCCHOHaJ-IbHbIM pa6OTHMKaM, AOCTyIYf K CpenCTBaM 06pa30BaHHR 

~pyl?UX ~OrOBapFiBaIOUPïXCR II-OCJl4apCTB M 06eCl-IesPïB MM l-IpaBO i7pOaOJImaTb 

CBOIO l-IO~l?OTOBKy 14 Hay=IHO-MCCJlenOBaTeJ-IbCKyIO pa6OTy B BMCUYIX yYe6- 
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t 

Hb~x 3aBeaeHFiRx ~PyrHX roCynapCTB B rIOJlHOM COOTBeTCTBMM C yik BHYT- 

PeHHMM 3aXOHOJIaTeJlbCTBOM, 

npw3saBas Taxme 6OJIbtrrOe pa3HOO6pa3kie cyqecTsyxwax B penïo- 

He TpaaMYMR ki CMCTeM 06pa30BaHWR, Tpa,IEiIUifi I? YCJIOBEIR, HeObXOnM- 

MblX aJ-fFi OCy~eCTBJleHW? I-IpO@eCCOHaJlbHOti XeRTeJIbHOCTH, a TaXme KOH- 

CTMTyIWOHHblX, 3aXOHOXaTeJlbHblX EI ZUlMMHMCTpaTFiBHbIX IIOnOirteHkifi, 
- 

HarIOMHHaR, LITO MHOFMe noroBapsiBawuïec5i rocyJIapcTBa, yme 

3aKnwwBwie Mewy ~0608 HByxcTopoHHse wni cy6peraoHamHue corna- 

LUeHkIR 06 3KBHBaJIeHTHOCTM Ii IlpH3HaHHkI ~ElIIJlOMOB, CTpeMFITCR X YCTa- 

HOBJ-IeHkIH) COTpyJJHH~eCTBa IIO-IIpemHeMy Ha AByCTOpOHHen M cy6periio- 

HaJ-IbHOZi OCHOBe COBCeMM J?OCy~apCTBaMY? PeIWOHa A3~si H Txxoro OXeaHa, 

&FiHMMZlST BO BHMMaHWe, VT0 BCJ-IeJUZTBMe pa3Hoo6pa3wR M: CJ-IOIKHOC- 

TEI CHCTeM 06pa30BaHwx. He BCerHa J-XerXO YCTaHOBMTb Memy ~Wl-IJ-IOMa- 

MM pa3nwIHblX CTpaH IUIM Ame pa3JlWIHbIX BblCWMX yr-Ie6HMX 3aBeAeHwR 

OaHOfi CTpaHbl COOTBeTCTBMe, OCHOBaHHOe Ha EOHÇITHR cTporor0 paseH- 

CTBa 3aqeTHblx ynebmx ~HKJ-IoB; PT0 W-IX AOI-IyCKa K 6onee BUCOKMM 

CTyl-IeHRM 06pa30BaHWi HeO6XOnHMO l-IpHberaTb K l-IpH3HaHHKJ yqe6HMX 

KYPCOB I KOTOpOe C YneTOM XaX COUElaJIbHofi, TaK X4 Mel&7JyHapOAHOti MO- 

6HnbHOCTW l-IO3BOJIReT 04eHEITb JJOCTWrHyTblti YpOBeHb XOMl-feTeH~HH Ha 

OCHOBe 3HaHHi?, aTTeCTOBaHHblX l7OCpeJJCTBOM I’IOJly=IeHHMX A.ElIIJ-IOMOB, a 

TaKxe mo6oro HHoro onbITa, PiCCMaTpkïBaeMOrO COOTBeTCTBy~I@ïMM BJIaC- 

TRMM B xa9ecTBe rapaHTkïYr 3~oR xoMneTeHwsi, 

CPMTaR, 9TO ITpM3HaHWe BCeMH AOrOBapHBaIOUJHMHCR rOCy~apCTBaM&i 

yrIe6HuX XYPCOB l-i AMIIJ-IOMOB, l-IOJly=IeHHbJX B mO6OM W3 3TWX rOCyJJapCTB, 

MOmeT TOJ-IbKO UIOC06CTBOBaTb Mel&QyHapOAHOfï MO6WJ’IbHOCTM JIMIJ kI 06Me- 

Hy MxeflMkI, 3HaHMRMH Ii HayqHO-TeXHWVeCKEïM Ol-IbITOM, 

OTMeBaR, ~TO TaKoe npkI3HaHkle RBnEeTcn OAHHM ~3 HeOGXOnHMhix 

YCJIOBIIti JJJ-Iff: 

1. COJJefiCTBWR HaM6OJlee S@@eXTMBHOMy COBMeCTHOMy HCIIOJ-Ib30- 

BaHHI CpeACTB I-IO~I’OTOBKW, CyUeCTByIOUHX Ha HX TeppHTO- 

pWRX; 

2. 06eCrIeneHHR 6OnbLUeti M06WIbHOCTM rIpeIIO~aBaTeJIe~, CTY- 

AeHTOB, HayqHtUX pa60THHXOB EI CneUHanaCTOB; 

3. YMeHbLUeHEIR TpyAHOCTeti, C KOTOpblMW CTaJlXMBalOTCR IIPM 

BOJBpalIleHHH B CBOkI CTpaHbJ JlHIJa, l-IOJ-fy=UïBLlr?e IIOArOTOBKy 

3a rpaHkïqeZI; 

CTpeMRCb ObeCnerlHTb HaH6OJIee IUHpOKOe l-IpH3HaHHe YuebHbIX Xyp- 

COB, XHIIJIOMOB II cTeneHeZr c yneTorvr ~PHHUH~OB ConeGicTBklR pa3BxTMm. 

Hel-IpepkJBHOrO 06pa3OBaHHR, AeMOKpaTR3aLUïM 06pa30BaHHR, l-IpMHFITEIR ?ï 

ZpOBeJleHHFf B liW3Hb I-IOJIEITWXM B 06naCTH 06pa3oBaHMR, oTBeuwueY1 
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CTPYKTYPHEJM, SKOHOMMqeCKUM M TeXHHYeCXHM rIpeo6pa30BaHw5iM, COIJHaJ-Ib- 

HblM M3MeHeHMRM kI KyJIbTypHhZM YCJ-IOBUFIM, 

l-fpekiCl-fOJ7HeHHNe PeIIJHMOCTM 3aXpenJIRTb M CTpOIlTb B 6yAyUeM 

COTpyAHM~eCTB0.B STMX 06naCTflX Ha OCHOBe KOHBeHLUïM, KOTOpaR CTa- 

HeT MCXOAHLIM I-IyHKTOM.COrJIaCOBaHHOti AMHaMM~HO~ fieRTeJIbHOCTW, l-IpOBO- 

JUiMOti , B qaCTHOC+M, C l-IOMOUbKI y>ite CyIUeCTByWWïX MJ-IW C03AaHHhlX C 

3TOfi UeJ-IbKI HauMOHaJIbHbIX, ABYCTOPOHHWX, Cy6perHOHaJIbHUX M MHOrOCTO- 

POHHEIX MeXaHH3MOB, 

Hal-IOMIIHak, qT0 KOHeYHOti LleJ-fbH), IIOCTaBJleHHOR FeHepaJIbHOti KOH- 

()epeHIJMen OpraHH3aIJHH O6%eJIFiHeHHbJX HaqaÈi no BOnpOcaM 06pa30BaHHSi, 

HZiyKki M KYJIbTypbJ, RBJIReTCR"BMpa60TXa Me~yHapOJlHOti KOHBeHuWH 0 

l-IpM3HaHWi M ~e&?CTBMTeJZHOCTM CBWAeTeJIbCTB, 2nïnno~oB M cTeneHeR, 

l-IpHCylK,lJaeMblX BIJCMWMM yYe6HblMEI 3aBeJteHaRMH M: HaysHO-MCCJIenOBaTeJIb- 

CKEIMM Y~pe~~eHWfki BO BCeX CTpaHaX", 

AOrOBOpHJIHCb 0 HHxeCJ-leAmUJeM: 

1. Ol-IPEJJEJlEHMfl 

1. B 4enRX HaCTORUef ~OHBeHIJE?M~IIOA 'l-IpM3HaHHeMw MHOCTpaHHOrO 

CBMAeTeJIbCTBa, JQïnnoMa w-ni CTeneHM B CkICTeMe Bbnuero o6pa- 

30BaHMR I-IOHHMaeTCR ero l-IpkIHRTMe XOMl-IeTeHTHbIMli BJIaCTRMH B AOrOBa- 

pYiBawoqeMc5i rocynapcTBe ki npeziocTaBneHae ero 06nanaTenlo npaB, xo- 

T0pNML-i l-IOJlb3yH)TCFI JlMYa, HMelOIIWe HaIJHOHaJIbHble CBHaeTeJIbCTBa, AMlUIOMhl 

M7.m CTel-IeHE?, K KOTOPMM l-IpHpaBHHBZOTCR KOMl-IeTeHTHhlMH BJ-IaCTFfMli M 

YrlpemeHMRMH JJOl?OBapHBaI0l.UerOCFf rOCyaapCTBa CBMaeTenbCTBa, JJMl-IJ-IOMbl 

WJ-IH CTerIeHM, nonyveHHbie 3a rpaswueh. B 3aBUCMMOCTM OT CTeneHM 

l-IpH3HaHHR 3TM I-fpaBa OTHOCRTCR ~-ni60 K IlpO~OJIlKeHsKI yYe6bl, ~2x60 K 

OCylUeCTBJIeHHIO l-lpO~fXCHOHaJ-IbHO~ aeRTeJIbHOCTM, ~-mi60 K 06eMM IJeJ-IflM 

OAHOBpeMeHHO. 

/a/ npH3HaHMe CBMAeTeJIbCTBa, ,l.JRïl-lJ-IOMa HJnl CTerIeHM: C qenbro Haqana 

EIJ-II? l'lpO~OJI~eHFïR 06yYeHHx B BhlCkIeM yYe6HOM 3aBeAeHMM: HaeT 

er0 06J-IaJJaTeJIRJ B03MOxHOCTb I-iOCTyl-iJleHMR B BbICUMe yue6HhIe 3à- 

BeneHHfl M HayqHo-MccnenoBaTenbcxxe yqpexneaefl, pacnonomes- 

Hue Ha TeppkïTopHkï nwodoro norosapkfsa~ueroc~ rocynapcTaa, xax 

eCJni 6hl OH 6w-1 06na4aTeneM HMrIJ-IoMa, 3BaHkIR MJ-IM CTerIeHM, npM- 

PaBHHBaeMbIX K TESM, KOTOpEde l7OJ-'iy=leHbl B AaHHOM ~OrOBapHBalNI.ieM- 

CX FOCyAapCTBe. TaKOe npH3HaHkIe He OCBO60~naeT 06nanaTeneGï 

MHOCTpdHHOrO CBHaeTeJlbCTBa, nannoMa M~M CTeneHM OT HeOBXO- 

HMMOCTM YaOBJIeTBOpRTb ApyrYrM YCJ-IOBMRM /i-iOMMMO YCJIOBMti, Ka- 



/b/ 

/C/ 

2. 

/a/ 

/b/ 

3. 

camwxcE Hamimm mnmoMa/, KOTOpble MOryT l-fOTpe60BaTbCR AJIIR 

l7oCTyl-IJ-leHPïE B AaHHOe BbICLUee yne6HOe 3aBeAeHHe MJ-IIM AaHHOe 

HaynHo-MccnenosaTenbcxoe yqpeweskïe, pacnonomeasoe Ha Teppkï- 

TOpkIki rOCyAapcTBa, Amuer cornamie Ha Taxoe npx3HaH5ie. 

npkI3HaHkle HHOCTpaHHOrO CBWaeTeJlbCTBa, ~arIJIoMa MJ-IM CTeI-IeHM 

B 4eJlEX OCy4eCTBJleHHFI l-IpO@eCCMOHaJIbHOfi AeSITeJIbHOCTPi EBJIEe,~- 

CR l-IpM3HaHEleM TOrO, =ITO HX 06J-IaJJaTeJlb l-IOJIy=Wil-f Tpe6yeMylO I-IOA- 

rOTOBKy AJ-IR pa60Ts l-I0 JJaHHOti Cl-fe4MaJIbHOCTH, 3TO npH3HaHHe 

He OCBO60mqaeT 06JEl~aTeJIR MHOCTpaHHOrO CBFiJJeTeJlbCTBa,AMIIJIO- 

Ma E?J-IM CTel-IeHM OT HeO6XOZWiMOCTa yJJOBJIeTBOp5ITb JipyrPiM yCJ-IO- 

BWRM, XOTOpbIe MOryT 6bITb IIOCTaBJ’IeHbI KOMl-IeTeHTHEJMH l-IpaBHTeJIb- 

CTBeHHhlMSi HJ-IIkf l-IpO@eCCHOHaJ-IbHEJMPï OpraHaMki COOTBeTCTByIOUerO 

~oroBap~Bam4erocR rocynapcTBa. 

OaHaKO l-IpE13HaHMe CBMJIeTeJIbCTBa, ~PInJIoMa PU-IH CTerIeHM He Morne7 

l-IpeJJOCTaBJ-IRTb ero 06nazaTenm 6onbmiX rIpaB B ApyroM rocyzap- 

CTBe l-I0 CpaBHeHEIIO C TeMM l-IpaBaMH, KOTOphIMH OH rIOJ-Ib30BaJlCR 

6hz B CTpaHe EIX rIOJIy’YeH5iR. 

B 4eJ-IRX HaCTORIUe& KOHBeH4irM: 

XOA “CpeHHWM 06pa30BaHWeM” IIOHPïMaeTCR 3Tal-I 06y=IeHHR m6oro 

wm, KOTOpblft CJ-IeJJyeT 3a Ha=IaJ-IbHhlM E?J-IM NIeMeHTapHblM obwe- 

HHeM M’4eJ-IbK) XOTOpOI’O MOlKeT 6bITb, CpeAiYi l-IpO=IerO, l-IO~rOTOB- 

Xa y~ZU@ïXCX X LIOCTyl-Xy X BblCIIleMy 06pa30BaHMIO; 

nGA “BMCIJDiM ObpaSOBaHaeM” l-IOHIIMaeTCR nm6oe 06pa30BaHHe, l-Ion- 

rOTOBKa FiJIPi HayqHO-PïCCJIeJJOBaTenbCXaFf pa6OTa Ha 6a3e CpeAHe- 

I’O 06pa30BaHHR. 

B 4eJlRX HaCTOR4eZt KOHBeH4HH IIOD “VaCTWJHbJM 06pa30BaHWeM” I-IO- 

HPiMaIOTCR IIepHOLW 06y=IeHaff FïJ-IH l’lO~rOTOBKEi, KOTOpbIe, He IIpea- 

CTaBJXFi ~0608 l-IOJ-IHOrO XypCa, MOryT RBWTbCR Cy4eCTBeHHbIM JlOl-IOJ-IHeHPï- 

eM B l-IJIaHe I-fOJI~eHHFi 3HaHMR lUIPi HaBMXOB. 

CTaTbX 2 

1. ~OJ?OBapPïBaIOIIQieCR J?OCyAapCTBa HaMepeHU CI-IOCO6CTBOBaTb l-IOCpen- 

CTBOM CBOeti COBMeCTHOfi AeFITeJIbHOCTH XaX pa3BEITHIO aKTPïBHOr0 

COTpyAHHseCTBa BCeX CTpaH perPIOHa ASWM H THxoro OKeaHa B AeJ-Ie 

yKpel-‘fJ-feHLiR MHpa M MelKAyHapOJJHOrO B3aHMOIIOHHMaHMR, TaK M I-IOBhIUe- 

HRIO 3@$eXTMBHOCTM rOTpyJJH&NeCTBa C ~pyrPïMEI rOCyAapCTBaMH-W-IeHaMH 

DHECXO B 4enRX JIymIero kïCrIOJIb30BaHm EIX rIoTeH4Hana B 06naCTH 06- 

pa30BaHHfI, HayKH EI TeXHMKkI. 
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2. ~OrOBapHBalOIUieC~ rOCyAapCTBa TOpmeCTBeHHO 3a5iBJTRIOT 0 CBOe8 

TBepaOfi peU.IHMOCTH TeCHO COTpyJJHMUaT*b B pdMKaX CBOWX I0pPiJQï~eCKsX 

M KOHCTRTyLIHOHH~X CTpyKTyp, C TeM 9TO6h-i: 

/a/ 06eCI-Ie=IlRTb l-I0 BOSMO~HOCTM HaHJ-Iy=IIUee MCl-IOJIb30BaHMe MMEK’IQHX- 

‘CR y HMX PeCypCOB B 06naCTu 06pa3oBaHsn 14 Hay=IHMX HccJ-IeAo- 

BaHMfi El MHTepeCaX BCeX JJOrOEiapHB?UOIQHXCFI F.OCyAapCTB Pi B 3TkfX 

4enRx: 

/ii OTKpblBaTb &aK MOmHO bonee UIEIpOKWfi JJ0CTyl-l B CBOM BblC- 

I.mie yYe6Hble 3aBeAeHllR CTyAeHTaM HJ-IM Hay=ZHhIM pa6OTHH- 

KaM M3 JIKI~O~O AOrOBa~PïBaKl~eI’OCR rOCyAapCTBa; 

/ii/ I-IpI43HaBaTb KypCbl OGyVeHkIR, AHl-UIOMhI M CTel-IeHEI 3TMX 

/iii/ pi3pa6aTbIBaTb M IIpHHMMaTb KaK MOIKHO bonee CXOAHble KpEI- 

Tepmï O~eHKH kI TepMkïHOnOram C TeM, %IT06bl 06J-IeIYHTb 

I?pPïMeHeHHe CPiCTW, l-IO3BOJISUO~eh 06eCl-IeWïBaTb COl-IOCTa- 

BHMOCTb 3aBeTHblX yne6HbIX YEIKJIOB, y=Ie6HhIx IIpeJlMeTOB, 

AkIlUIOMOB Fi cTeneHeR, a TaKlKe yCJ-IOBH8 AOCTyl-Ia K BhlCUIe- 

My o6pa30BaHPïIO; 

/iv/ I-IPMMCHRTb B UeJ-ISiX AOl-IyCKa K CJIeAyIOII@ïM 3Tal-IaM 06yqeHkiR 

AMHaMW-IeCKy~ KOH4el-IIVU0, KOTOpaR yWlTkJBaJIa 6hl 3HaHHfI, 

l-‘IOATBepWleHHEJe l-IOJ”IyLIeHHhIMH ZGUU-IOMaP+W kI CTeIleHRMH, a 

TaKme ApyrHe COOTBeTCTByKlWe Ka=IeCTBa KaHAWAaTOB, B 

TOR Mepe, B KaKOfi OHM MOryT 6bITb l-IpH3HaHtU IIpHeMJ-Iem- 

MM KOMlleTeHTHhWPi OplYaHaMki; 

/V/ IIpMMeHfZTb WR OqeHKH =IaCTMVHOrO 06pa30BaHHR I’ki6Kkle 

KpEITepMM, OCHOBaHHble Ha ypOBHe l-IOJly=IeHHOR l-IOAl?OTOBKEI 

H Ha COAeplKaHHPf l-IpOi%AeHHbIX X-IpOrpaMM, a TaKxe YYEITM- 

BaIOUHe Me~~HCIUïIIJIPiHapHhl~ XapaKTep 3HaHMti Ha ypOBHe 

BbICUIerO 06pa30BaHliR; 

/vi / C03AaTb 2i COBepILIeHCTBOBaTb CHCTeMy 06MeHa IïH~OpMaUHeti 

0 IlpYr3HaHHPi KypCOB OGy=IeHMR, AMI-UIOMOB Pi cTeneHeti; 

/b/ IIOCTORHHO COBepIIIeHCTBOBaTb B AOrOBapHBaKlILWXCR rOCyk-QCTBaX 

yve6HbIe I-xporpaMmI, a TaKme MeTOs I’IJlaHHpOBaHMR Pi pa3BkITER 

Bblcuero 06pa30BaHPWi, BKJ-IKFIaR yl-IOpfIAO=IeHPïe yCJ-IOB&i AOCTyl-Ia 

K BbICmeMy 06pa30BaHMI0, Ha OCHOBe Tpe6OBaHPïZ? 3KOHOMHVeCKOr0, 

COIUiaJ-fbHO~O M KyJIbTypHOrO -a3BkITklR, I-IOJDiTEIKFi KaxAOa CTpaHbl, 

a TaKxe uenel-T, HaMeqeHHblX B peKOMeHJJaLU4RX KOMl-IeTeHTHbIX Op- 

l?aHOB OpraHM3aILMM 06aeJI&ïHeHHEJX HawiM l-I0 BOl-IpOCaM 06pa30Ba- 

HEIFI, HayKPi M KyJ-IbTyphl B OlY’IOLIJeHMM: l-IOCTORHHOl?O IlOBhIllIeHFiR 

KarIeCTBa 06pa30BaHMR, pa3BETMR Hel-IpepblBHOrO 06pa30BaHsR M 
ire/ 



‘AeMOKpaTPïJa4FiSi 06pa3OBaHMsx, a TaK>l(e ~eJ-I’c?Zi BCeCTOPOHHel?O 

pa3BUTEIR JIEI~HOCTW, yKpeI-IJleHHff B3aPïMOrIOHRMaHHR, Tepl-IPïMOCTPï 

H apyx6b1 Meqy HapOAaMH EI, B 064eM, BCeX IJWI&i, Ka&ICWIXCR 

npaB qenoBeKa, l-IOCTaBJIeHHhlX I'IepeJJ 06pa30BaHkïeM Bceo6ueR AeK- 

napautreil npaB PenoBeKa, Me.lK~yHap0AHhIMI-i IIaKTaMH 0 l-IpaBaX rie- 

JlOBeKa, a TaKXe KoHseHqweR DHECKO 0 6opb6e c AwcKpaMaHauHeR 
- 

B o6naCTH o6pa30BaHaR; 

/C/ C&e$iCTBOBaTb MelKperHOHaJIbHOMy M BCeMlipHOMy COTpy~HWIeCTBy 

B O+-IaCTH IIpPïpaBHMBaHPW, l-IpM3HaHklR H 3KBHBaJIeHTHOCTU yueb- 

HMX KypCOB M aKa~eMH=ieCKO~ KBZiJ-IH@iKa~H%i. 

3. J@,roBapsBamgwemi rocyDapcTBa cornacmsicb rIpHH5ïMaTb Bce B03- 

MOH(HhTe MepU B HaIJPïOHaJIbHOM, AByCTOpOHHeM Pi MHOrOCTOpOHHeM 

nnase EI, B qaCTHOCTEI, IIOCpeACTBOM HByCTOpOHHlfX, Cy6perwOHaJIbHbIX, 

per&iOHWbHbIX EIJIEI HHblX COrJEUIeh~, a TaKxe HOrOBOpOB MeXJy yHEiBep- 

CMTeTaMH HIIEI ~qPyrMM&i BbICMEIMPl yae6HuMPi JaBeJJeHHRMH WJTW COrJlauIeHwR 

C KOMl-IeTeHTHbSGi Ha~MOHUbHblM%i Il MeX~yHapO~HblMM OpraHaMH Fi OpraHH- 

3a~kIRm C 4eJ-IbIO l-fOCTeIIeHHOrO AOCTFï2(eHWi qeneü, OIIpeAeJIeHHHX B Ha- 

CTOEQeti CTaTbe. 

III. OBR3ATEJIbCTBA, TPEBYIOWiE IIPkiHRTWl BE30TJlA~ATEJlbHhlX MEP 

CTaTbR 3 

1. ~OrOBapPiBaIO~eCR rOCyDapCTBa COl?JlaCPïJIPïCb X-IpMHklMaTb BCe B03MOX 

HMe Mephl, rITO6bl l-IpSi3HaBaTb B COOTBeTCTBHW C OIIpeJJeJleHHeM l-IpH- 

3 HaHEIR , CO~eplKaIIPïMC~ B l-IyHKTe 1 /a/ CTaTbH 1, CBEJJeTeJIbCTBa 06 

OKOH=IaHEIM cpexaefi MKOJlbl M xpyme Juu-In0hm, BkZaaHHble B JJpyrPïX J&OrO- 

Bapkfsammxcn rocynapcTBax, KOTOpble OTKpIJBWlT JJOCTyll K BbICUeMy 06- 

pa30BaHHIO C TeM, YTO6EJ l-IO3BOJIWTb MX 06JIâqaTeJIsM llpOXOmTb KypC 

ObyueHEUi B BLJCIIIEIX yqebtmx 3aBeaeHMRX, paClTOJIOll(eHHhlX Ha TeppPïTOpHRX 

3TPiX ~OrOBapHBElIO~xCSl roCyJJapCTB. 

2. OAHaKO 6e3 yqep6a I7OJIOleHHHM IIyHKTa 1 /a/ CTaTbki 1, np&ieM B 

mn3me yne6HkJe 3aseneHmx MOTeT 6EdTb l-IOCTaBJleH B 3aBMCMMOCTb 

OT HaJ-IIlPEIR CBO6OAHbIX MeCT, a TaKxe 3HaHRfi R3hlKa, HeO6XOAIIMbJX AJm 

Tore, r-ITO6hI C IIOJlb302lt IIpOXOJVïTb COOTBeTCTByIoII&ïti KypC! 06yYeHMR. 
CTaTbR 4 

1. ~Ol?OBaptiBaIO4HeCR IYOCyJJapCTBa AOl?OBOpWIFïCb IIpHHPïMaTb BCe B03- 

MOlKHble Mephl, rlTO6hl: 

/a/ l-IpH3HaBaTb B COOTBeTCTBHPï C Ol-Ipe~eJIeHMeM l-IpH3HaHMR, COAZp2Ca- 

4EIMCR B l-IyHKTe 1 /a/ CTaTbkI l,CBH~eT’SJIbCTBa, ~PUIJlOMbl H CTe- 

I-feHkI C T’SM, YTO6hI l-IO3BOJIHTb MX 06J-IaAaTeJIRM I-IpOXOX9MTb L(aJ-Ib- 



HeRUIee 06y=IeHkie, l-IOJ-Iy=iaTb I-IOArOTOBKy M IlpOBOAMTb HayqHbIe 

HCCJ-feAOBaHPïR B BhlCMMX YsebHbIX 3aBeAeHMFIX, pacnono~eHHblx Ha 

MX TeppPiTOpHH; 

/b/ OIIpeAeJIRTb, no Mepe BO~MO~H~CTM, npoueAypm, cornacHo KOTO- 

pq.M MO~HO 6~10 6h1 llpH3HaBaTb B UeJ-IFIX IIpOAOJIlKeHUI 06yseHwx 

rIaCTMqHOe 06’pa30BaHMe, l-IOny=leHHOe B BMCUMX yqe6Hhw 3aBeAe- 

HHRX, pacnono~eHHbIx B Apyrsx~AorosapMBafo4~xcR rocyAapcTBax. 

2. ~OJ-IOlKeHHfI l7yHKTa 2 CTaTbPi 3 BhUIe I-fpMMeHMMEJ K CJ-Iy=IaRM, llpe- 

AyCMOTpeHtibIM B AaHHOti CTaTbe. 

CTaTbR 5 

~QrOBapPïBaIO4EieCR rOCyAapCTBa COl-‘J-IaCMJIWCb I-IpWHPiMaTb BCe B03- 

MOlKHbIe Meph3 B paMKaX IIOJ-IOmeHPïti l-iyHKTa 1 /b/ CTaTbM 1, VTO- 

6hl 06eCneWïBaTb ‘;@&eKTHBHOe I-lpH3HaHMe BblAaHHhIX KOMffeTeHTHblMPi Op- 

raHaMtI ApyrHX AOrOBapHBaKIqMXC5I rOCyAapCTB CBWAeTeJfbCTB, APïl-XJ’IOMOB 

0 BMCLLI~M 06pa30BaHEUi MJ’IW yYeH&iX CTel-IeHefi B UeJ-IRX OCy4eCTBJIeHHE 

ilpO~eCCHO~aJl~HO~ AeRTeJIbHOCTW. 

CTaTbR 6 

B cnynaxx, KorAa peïueaae BO~~~COB 0 npaervre B ynebaue 3aBe- 

AeHMR Pi llpM3HaHMEI 2laCTWJHOrO 06pa30BaHHR MJITIM HaqaJIe l-IpO- 

@eCCHOHaJIbHOti AeRTeJIbHOCTH Ha TeppkITOpklM AOrOBapMBaIO4erOCR rOCy- 

AapCTBa He HaXOAEITCX B BeAeHMkl 3TOrO rOCyAapCTBa, OH0 HaIlpaBJIFieT 

TeKCT HaCTOfI4eB KOHBeHUMM COOTBeTCTByIo4HM yne6HbIM 3aBeAeHMRM H 

OpraHaM Pi BCR9eCKW CTpeMHTCR-AO6MTbCE l-IpM3HaHMR l-IOCJ-IeAHPïMPi l-IpHH- 

UHI-IOB, M3JIO2(eHHblX B pa3AeJIaX 11 Pi 111 HaCTOR4eti KOHBeHUMM. 

CTaTbR 7 
1. flpMHMMaR BO BHMMaHMe, PT0 l-IpM3HaHHe paCl-IpOCTpaHFIeTCR Ha 

l-IpORAeHHb3e KypChl OGyVeHMR, a TaKme CBHAeTeJlbCTBa, Ar?l-IJ-IOMbl 

m-m CTerIeHkI, BhIAaHHEJe WJ-IEI IIpHCBOeHHhIe l-IpH3HaHH5IMPi yYe6HhlMM. 3aBe- 

AeHwnw AoroBapssaM4erocs rocyAapcTBa, nonoxeHMR cTaTeR 3, 4 M 5 

Bue KaCELK)TCR ~11o6oro JniUa, l-@OUIeJQUerO TaKOR KypC 06yYeHMR HJ-IM I-IO- 

Jly=IHBU.IerO TaKOe CBMAeTeJIbCTBO, AWl-IJIOM MJ-IkI CTel-feHb, He3aBHCMMO OT 

er0 HaLWOHaJIbHOCTW M i7OJIHTR~eCKOrO MJIE? FOpHAWIeCKOrO CTaTyCa. 

2. Ha m6oro rpwaHHHa AorosapMsam4erocR rocyAapcTsa, nony- 

wiBuer0 Ha TeppMTOpMEI rocyAapcTBa, He FiBJ-IRlO4erOCFI yYaCTHMKOM 

KOHBeHUEIM, OAEIH MJ’IM HeCKOJ-!bKO AMl-IJ-IOMOB, CTeIleHeki MJIM. CB?iAeTeJIbCTB 

i-IOAO6HhIX TeM, KoTopble 0npeAeneHM B cTa’rb5ix 3, 4 M 5 Bue, MO~~T 

paCl-IpOCTpaHETbCR COOTBeTCTByl0U&ïe I-IOJIOmeFMR yKa3aHHblX CTaTeÉI, ilpi-i 

ycnoBaa, rlT0 er0 CBHAeTeJIbCTBa, AM~ITIC,MB MJIM CTerIeHH B~IJIM r?pk;~~~?~l-lt~ 
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B eI’0 CO6CTBeHHOR CTpaHe M B CTpaHe, B K0~0p0R AaHHuZI rpawa;IHH 

KenaeT npoAo.nxaTb 06yqeHHe. 

IV. MEXAHM3M OCWECTBJIEHMR 

CTaTbX 8 

~OJ?OBapSïBaM~EieCR rOCyAapCTBa 06fI3yIOTCfI IIpMHEIMaTb Mepbl AJVI ‘- 

AOCTIGKeHWR uenefi, Ol-IpeAeJleHHblX B CTaTbe 2, M CAeJlaloT BCe 

B03MOmHOe AJ-IR 06eCl-Ie~eHPïFI BEdl-IOJ-IHeHM~ 06R3aTeJIbCTB, Ol-IpeAeJleHEEJX 

B CTaTbRX 3, 4, 5 H 6 Bmue np~ l-IOMOIU,H: 

/a/ HaUHOHaJlbHblX OpraHOB; 

/b/ ’ PeI7fOHaJIbHOrO KOMWTeTa, 0 KOTOPOM PiAeT pe?Lb HMXe B CTaTbe 10; 

/C/ AByXCTOpOHHHX MJ-IM cy6peniOHa~rbH~iX OpJ?aHOB. 

CTaTbR 9 

1. JlorosapMsaMnwiecsi rocyAapcTsa np~13~=~, PT0 AOCTMlKeHMe Ge- 

J-feti M BbUIOJIHeHMe 06H3aTenbCTB, Ol-IpeAeJIeHHblX B HaCTORIQefi 

KOHBeHYMkI, Tpe6yIOT B HaUUOHaJIbHOM I-IJ-IaHe TeCHOJ?O COTpyAHFIeCTBa M 

TeCHOti KOOpAHHaUWi yCPïJ-IPïti M CZLMhlX pa3JUïPHblX HaqHOHaJIbHbIX OpI’aHOB 

KaK IIpaBMTeJIbCTBeHHEdX, TaK Pi Hel-IpaBPiTeJIbCTBeHHbIX, B 9aCTHOCTM yHII- 

BepCMTeTOB, aTTeCTa4PiOHHIdX OpraHOB M: ApyrMX yqe6Hw 3aBeAeHHR. 

OHM 06~3yH)TCfl, TaKWM 06pa3OM, IIOpyVaTb H3yseHFïe ITpOGJIeM, CBR3aH- 

HMX C IIpPïMeHeHPïeM HaCTORUeR KOHBeHUHI?, COOTBeTCTByIorWM HauPïO- 

HaJ-IbHblM OpraHaM C I-IpPïBJ-IeYeHHeM BCeX 3aHHTepeCOBaHHbIX CeKTOpOB, 

KoTopMe 6yAyT npeA.naraTb HaA.neiKarWe pemeHHR. JJorosapaBawqMecz 

rOCyAapCTBa 06E3yIOTCR, KpOMe TOrO, l-IpMHHMaTb BCe BOSMOlKHMe MepbI, 

HeO6XOAHMhle AJUf yCKOpeHHR 3@(IeKTHBHOrO @yHK~MOHMpOBaHMR STEIX Ha- 

IJMOHaJ-IbHEJX OpraHOB. 

2. AoroBapwBa~rWecn rocyAapcTBa COT~~AHH~~T Mewy co6oR B 

chope BCeR HeO6XOAPïMOfi AJ-IR HX AeRTeJIbH0CTl-ï PlH@OpMaUHE, CBSI- 

3aHHOB C yne6HbIMH KypCaMM, AWl-IJ-fOMaMM 0 BhlCUIeM 06pa30BaHHM M yne- 

HbIMPi CTel-IeHRMM. 

3. KamAU$i HaIJPiOHaJIbHb3ti OpraH AOJDKeH PaCl-IOJIaraTb HeO6XOJ&Q&JMM 
CpeACTBaMFi, l-IO3BOJIJUOUFïMH eMy n~ï60 CaMOCTORTeJIbHO COGHpaTb, 

06pa6aTMBaTb W CMCTeMaTH3SipOBaTb BCKI llOJIe3EyIO AJ-IIR er0 AeRTeJIbHOC- 

TH L-ïH@OpMaLUW, Kacawyrws KYPCOB OGyYeHHR, APinn0~0~ 0 BhIcueM o6pa- 

3oBaHwï M yqeHHx weneeefi, nr?60 He3aMeAJIHTeJIbHO l-IOJ-Iy=IaTb Tpe6ye- 

My?O eMy B 3TOfi CBIISI? EIH@OpMa4MIO Pi3 Cl-IeIJHaJlbHOrO Ha4MOHaJIbHOrO 

UeHTpa AOKyMeHTaUMM. 

-_l- .- .-- ~... - -_--_-_ .._... 
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CTaTbR 10 

1. HaCTORU&iM yYpexAaeTC54 Pe~MOHaJI~Hhl~ KOMMTeT, COCTORUMti Pi3 

IlpeACTaBHTeJ-Iefi l-IpaBkiTenbCTB AOl?OBapFiBZ-Ol@ïXC5I rOCyAapCTB. 

06ecneneHMe ero CeKpeTapaaTa nopyuaeTcn reHepanbHoMy mïpeKTopy 

OpraHHJa4mi &e~liHeHHtJX Ha4mi l-I0 BOl-lpOCaM 06pa30BaHkïR, HayKM: M 

icyJ-IbTy$l. 

2. Ha pelYïOHFUIbHbIh KOMMTeT B03J’IOlKeHa 3aAZiqa CJ-leAPïTb 3a BMIIOJI- 

HeHMeM HaCTORIQefi ~OHBeHIUïH. OH nonyqaeT H paccMaTpkiBaeT Ha- 

IIpaBJIfleMEJe eMy, FOCyAapCTBaMPi l-lepHOAPï~eCKPïe AOKJ-IaAbl 0 AOCTPirHyThlX 

pe3yJ-IbTaTaX M l-IpelVITCTB&iRX, C KOTOpUMEI OHEI CTaJ-IKHBalOTCR I-IpM OCy- 

~eCTBJleHPïH AaHHOR KOHBeHYWW, a TaKxKE! UCCJ-feAOBaHMR, l-IpOBOAHMIde el?O 

CeKpeT,apHaTOM II0 3TOR KOHBeHI&PïPï. JJoroBapkiBamwecn rocynapcTBa 

06FI3yH)TCFI l-IpeACTaBJIETb AOKJEiA KOMWTeTy l-I0 Kp&iHeZi Mepe OARH pa3’B 

4Ba rona. %A&i& PerIJOHUIbHOJ?O KOMPïTeTa TaK)Ke RBJVÏeTCR COAel%CTBMe 

c6Op$ M paCl-IpOCTpaHeHFiI-0 HH@OpMaIUGi M AOKyMeHTa~WPï,OTHOCR~&lC~ K 

yqe6HLfM KypCaM M. AW-IJIOMaM 0 BblCU’SM 06pa30BaHm4, El TaKxKe 06MeHy IiMW 

Memr[y rOCyAapCTBaMM, BXOARIIWMH B AaHHblfi pelYiOH. 

3. Pel?HOHaJlbHkdfi KOMWTeT, B CJ-fy=Iae HeO6XOAMMOCTW, HiN-IpaBJIReT AO- 

~OBapMBEîKlU&iMCR IYOCyAapCTBaM peKOME?HAaIJHH o6uero UJ-ITIM 9aCTHOrO 

XapaKTepa OTHOCHTenbHO IIpHMeHeHHR- AaHHOR KOHBeH4mï. 

CTaTbR 11 

1. PeraoHanbHmi KoMHTeT Ha Kaxnofi cecc,m kI36HpaeT IIpemeAaTenn 

M I-IpkfHMMaeT IIpaBkïna npo4exypH. OH ~~OBOAHT ouepemme ceccmi 

He pexe omoro pasa B ABa roaa. KOMHTeT l-IpOBeAeT nepBoe 3acenaHMe 

qepes TPM: Mecn4a nocne cnam Ha xpaHeme wecTor0 aKTa 0 paTa@ïKa- 

UHH, yTBepm4eHYIH IlJ-Iki IIpM3HaHMM. 

2. CeKpeTapsaT PemoHanbHoro KOMHTeTa rOTOBkIT l-IOBeCTKY AHR COBe- 

UaHl-lfi KoMkiTeTa B COOTBeTCTBMM C IIOJ-fyVeHHhlMki OT KOMHTeTa yKa- 

3aHMRM.H M COrJ-IElCHO I-IOJIOliCeHMRM npaBWI l-IpO4eAypkJ. OH OKa3hlBaeT l-IO- _ 

MOLqb HaIJHOHaJlbHkJM OpraHaM B l-IOJ-fy~eHH&i MH@OpMa4MH, HeO6XOAHMOfi AJIR 

MX AeRTeJlbHOCTPi. 

V. aOKYMEHTAqM5I 

CTaTbR 12 
1. ~oroBapwBam.miec~ rocyAapcTBa ~POBOART 06MeH HHQopMa4uefi kl 

AOKyMeHTaUHefi 06 yse6HNX KypCaX, AHl-IJ-IOMaX 0 BhlCILIeM o6paso- 

BaHPiPi Pi yYeHblX CTel-feHRX M 3BaHMRX. 

2. OHM CTpeMRTCR COAetiCTBOBaTb pa3pa6OTKe MeTOAOB M MeXaHM3MOB 

AJ-IX chopa, 06pa60TKM, cxcTeMaTW3auMM M paCnpOCTpaHeHHR Heo6- 
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XOAPïMOfi MH@OpMa4MM, KaCal04etiCFI lTpkï3HaHPïFi KypCOB o6yqeHklR, AMl-LJlOMOB 

0 BMCU,JeM o6pa3oBaHkïH E3 y=ïeHhIX CTel-IeHefi C yqeTOM Cy4eCTByKI4kiX Me- 

TOAOB l-ï MeXaHW3MOB, a TaKXe RH@OpMa4HM, CO6paHHOR Ha4WOHaJlbHbJMH, 

cyBperMOHaJIbHblMEI, pel?MOHaJIbHhlMH Pi MeXZiyHaPOAHbIMM OPraHW3aIUiRMPi, 

B qaCTHOCTH OpraHasa4Liefi 06%eAHHeHHNX Ha4Wi l-I0 BOl-IpOCâM OopasoBa- 

HMR, HayKH ki KyJ-IbTypU. 

VI. COTPYJJHNECTBO C MEXDHAPOJJHW OPl?AHM3AIQi5Wkï '- 

CTaTbR 13 
PeI’MOHaJIbH~~ KOMHTBT l-IpMHEIMaeT BCe HaJTJ’IeXa4He MepLI II0 l-fpkI- 

BJ-IePeHFïIO K CBOMM MePOl-IPWRTHSIM, B uemfx 06ecrIe~eHm HaHBOJIee 

nonHoro OCy4eCTBJIeHHR HaCTOJI4efi KOHBeHWiW, KOMIIeTeHTHhlX MWICAyHa- 

PoaHEJX I-IpaBHTeJIbCTBeHHhIX Pi HWIpaBWTeJIbCTBeHHhlX OpraHH3aIUd. 

VII. BJJCLUME Y9EBHbIE 3ABEaEHMR, HAXO,JJRI@ïECR B BEJJEHMM OJlHOl?O 

MJIM HECKOJlbKMX l?OCYmPCTB 

CTâTbR 14 

1. I’IonoxceHWi HaCTOR4eti KOHBeHIJkII? paCl’lpOCTpaHRI0TCR Ha 06yYeHae 

B M60M BhlCLUeM yve6HOM 3aBeJleHHkI, HaXOAR4eMCR B BeJZeHlGi OA- 

HorO ~OrOBapPiBaKl4eI’OCFI I’OCyAapCTBa PïJlPï HeCKOJ-IbKHX AOl?OBapHBalO4PïX- 

CX IFOCyAapCTB , M Ha nOJ-fyneHHhle B HeM CBWaeTeJIbCTBa, AIll-IJ-IOMEJ Pi 

CTerIeHEI, aaxe ecm Taxoe Yqe6HOe 3aseAeme pacnonoxeso BHe ero 

TeppHTOpHH. 

2. B cnysae ecmi Bblcuee Yqe6HOe 3aseAeme HaxomiTcs B senemkï 

HeCKOJlbKMX rOCyAapCTB, He Bce ~3 KoTophlx RB~ÇEIOTCR norosapM- 

BaI04PïMPiCR rOCy~apCTBaM2i I-I0 HaCTOR4eR KOHBeHLViM, 3aPiHTePeCOBaHHblM 

~oroBapHBaIO4FiMCR rOCyAapCTBaM HaJJJ-IeXYiT l-IOJ-Iy=IHTb COl?J-IaCHe 3akIHTe- 

pecoBaaeor0 rocynapcma wnw rocyxapcm, He 5IBJlRIO4HXCR yYaCTHHKElMH 

KOHBeH4UH, Ha paCl”IpOCTpaHeHHe HeftCTBHR KOHBeHUWM B l-IOJ-fHOM 06aeMe 

Ha TaKOe yue6Hoe 3aBeAeHHe Fi l-IOCTaBkITb 06 3TOM B Pi3BeCTHOCTb re- 

HepaJ-IbHOrO AYrpeKTOpa, HaIIpaBMB eMy COOTBeTCTByKI4ee O~Pï~PïElJlbHOe 

3amneHae. 

VIII. PATkïWïKAIJMR, YTBEPXHEHRE, llPM3HAHME, l-IPMCOEJJRHEHME 

M BCTYI-UIEHME B CMJIY 

CTaTbE 15 
HaCTOfl4aE KOHBeHLVïR OTKPhlTa AJ-fR I’IO~l-fHCaHMR, paTH@ïKaLWH, 

yTBepXAeHHE MJ-IH npH3HaHHR IYOCyAapCTBaMM PerPïOHa A3mi Pi TEI- 

xoro oKeaHa, l-IpFil?J-IaLleHHMMPi yqaCTBOBaTb B ~kUIJ-IOMElTH~eCKOfi KOHae- 

PeH4MM, KOTOPOti l-IOpy=IeHO l-IpWHRTb HaCTOFi4yKl KOHBeHIiHio. 
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CTaTbR 16 

1. A.pyme rocyAapcTsa, Rmmwecs mesarm OpraHwsauas 06aezm- 

HeHHbIX HawGi, OAHOrO Fi3 Cl-IeUHaJIH3MpOBaHHSX ynpeXAeHH8 HJ’IEI 

MeXAyHapOAHOrO areHTCTBa Il0 aTOMHOti 3HeprWH, HJIH rOCyAapCTBa, 

flBnRK)orqMeCR y=IaiTHHKaMH CTaTyTa MeXAyHapOAHOrO CyAa, MOryT l-IOJ-Iy- 

qIE?Tb pa’$?peUIeHHe l-IpHCO’eAHHHTbCR K HaCTOR4ea KOHBeHUFiM. 

2. JM6as rXpOCb6a IIOAO6HOrO pOAa HanpaBJIReTCR FeHepaJlbHOMy AH- 

peKTOpy OpraHHJaLWH 06%eAFiHeHHHX Haqxfi l-I0 BOl-lpOCaM obpaso- 

BaHkIçI, HayKH W ,KYJTbTyphl, ~0~0phlR nepeAaeT ee ~orosapasamwmc~ ro- 

CyAapCTBaM He MeHee. 9er4 3a TPEI Mecn4a .~o’ Hayana cose4aHss Cne- 

4MaJlbHOrO KOMHTeTa, l-IpeAyCMOTpeHHOrO B IIyHKTe 3 HaCTOSI4eR CTaTbW. 

3. ,~orosap~sammïec5i rocynapcTsa co6wpagTc~ Ha coseuame Cne- 

4HSIbHOrO KOMHTeTa, cocTofl4ero ~3 npemTaswTeneR AoroBapEI' 

BaIO4HXCR rOCyA&CTB, no o~u-~o~y 0T Kamqoro rocyAapcTsa, wrvremwx 

Cl-IeLQi&J-IbHble l-IOJ-IHOMOrIEiR OT CBOWX l-IpaBFiTeJIbCTB AJ-IR peJ.UeHHfl BOnpOCa 

0 TaKOti I’IpOCb6e. PwewisI B 110Aobshix cnynanx ~PMH~IM~I~TCFF Aorosa- 

pyïBarO45ïMHCfl rOCyAapCTBU 60JlbIIIWHCTBOM B ABe TpeTM: rOJ-fOCOB. 

4. 3Ta l-IpO4eAypa MOXeT 6blTb l-IpHMeHeHa TOJ-IbKO TOrAEl, KOrAa 

KOHBeHUWI 6yneT paTW#UïIVipOBaHa, yTBepxAeHa MJ-IM npw3HaHa no 

MeHbIIIeZi Mepe UIeCTbIO rOCyAapCTBaMll,- 0 KOTOphlX MAeT peYb B CTaTbe 15. 

CTaTbR 17 

PaTw@iKaIJaJs, yTBepXJJeHse, llpw3HaHwe HaCTOR4eR KOHBeHI&MkI MJII? 

npHcoeAHHeHwe K HeR ocy4ecTBnReTcR nyTeM cAaw Ha xpaseswe FeHe- 

pUIbYOMy-AEIpeKTOpy Opl?aHFiJaIUïEi 06bcAWHeHHhlX HaxuiB l-I0 BOl-IpOCaM 06- 

pa30BaHzR, HayKYI W KyJ-IbTyPbI paTS-ï@HKa~HOHHOfi rpaMOTbl MJIW aKTa 06 

YTBepXAeHWW, l-IpH3HaHSW EIJII? l-IpFiC0eAFiHeHHl-ï. 

CTaTbFi 18 

HaCTOfl4aH KOHBeH4MR BCTyl’IaeT B Csny =Iepe3 OAHH MeCRU I-IOCJ-Ie 

CAagII Ha XpaHeHMe BTOpOn paT@FïKaLWiOHHOfi rpaMOTbI WJ-IIW BTOpO- 

r0 aKTa 06 YTBepXAeHliId WJ-ITIM l-IpE13HElHkIM, HO JlkiIIIb B OTHOIUeHHEI TeX rO- 

CYAaPcTB, KOTOphle CAaJ-Ui Ha XpaHeHMe CBOIO paTM@MKaWïOHHyIO rpaMOTy, 

aKT 06 YTBepXAeHHEI IlJ-IM IIpW3HaHHM. B OTHOUIeHklM nrodoro rOCyAapCTBa 

KOHBeHL&HIM BCTyIlWT B CWIY =Iepe3 MeCRu I-lOCJ-Ie TOrO, KaK OH0 CAaCT 

Ha XpaHeHHe CBOIO paTli@HKaLViOHHyIO rpaMOTy MJ-IM aKT 06 YTBepXAeHMM, 

I’Ipkl3HaHElkl E?J-IM npFiCOeAHHeHMH. 

CTaTbR 19 

1. ~OrOBapMBaIO4MeCR rOCyAapCTBa FiMeIOT I’IpaBO AeHOHCHpOBaTb Ha- 

CTOR4yKl KOHBeHIJMH). 
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2. l-kiCbMeHHOe YBeAOMJIeHHe 0 AeHOHCa4klIl Hal-IpaBnFIeTCE reHepaJIb- 

HOMY APElpeKTOPy OpJ?aHH3UWi 06beAHHeHHUX Har.pïR l-i0 BOl-IpOCaM 

06pa30BaHWR, HayKH M KyJIbTyPbI. 

3. AeHOHCaIWH BCTyIIaeT B CtiJ’Iy qepe3 ABeHaAuaTb MeCFII.&eB IIoCJ’Ie 

rIonyueHsR yseAoM.neHwx 0 AeHOHCawm. OAHaKO nwua, npoxoAmI&ïe 

06yPeHHe Ha OCHOBaHHH l-IOJ-lOXeHHfi HaCTOR4eR KOHBeHuEIM Ha TepPHTOpkïH 

AOJ?OBapHBal04e.l?OCFf I’OCyAapCTBa, AeHOHCHpYKUeI’O KOHBeHLWIO, MOl?yT’3d- 

KOHWïTb HanaTLdfi KypC 06yPeHMR. 

CTaTbR 20 - 

PaJHornacLiR Meiyny nsyw mm bonee ~orosapaBam4msc~ rocy- 

Aa?CTBaMll B OTHOIxEHHH TOJ-IXOBaHMS% SUIH OCy4eCTBJIeH~5l KOHBeH- 

4Hl-i YpWyJ-IHpyIoTCR llyT’2M IIpOBeAeHYiff KOHCyJ-IbTaIWa MeX,Ay 3awHTepe- 

COBaHHblMH AOrOBapBBa.I04HMHCR CTOpOHCIMM. 

CTâTbR 21 . - 

aaHHaR KOHBeHLlwR HEIKOHM 06paJOM He 3aTparHBaeT AefiCTBylO- 

4Hf2 AOrOBOpbl H KOHBeHWiW MWKJJY AOrOBapMBaK)4HMHCR rOCyAap- 

CTBCLMH, a TaKX’2 IIpMHRTbIe CIMH Ha4liOHZiJlbHble 3aXOHOAaTeJIbCTBa, eCJ7l-i 

OHH l-IpeAOCTaBJlFIMT 6onee I.UHpOKEïe l-IpeWMyI@ZCTBa, qeM Te, KOTOphle 

l-IpeAyCMOTpeHbI HaCTOJWefi KOHBeHyseti. 

CTaTbR 22 

l?eHepanhHhW nHpexTop OpraHaJa4m OG'bemHeHHbIX Ha4d2 no 

BOIIpOCaM 06paSOBaHWE, HayKH M KyJ-IbTyphl WH@OpMHpyeT aOrO- 

Bapmamwecfl rocynapcTsa EI npymïe rocynapcTBa, ynoMnHyTbxe B 

CTaTbRX 15 H 16, a TaKxe Opramisaqmo ObaeaaHembIx Ha4m 0 caarIe 

Ha XpaHeHHe BCeX paT&ï~HKa~HOHEbIX PpaMOT WJIH CLKTOB 06 YTBepXAeHHH 

I4JIl-ï lIpH3HaHHW, YnOMFIHyThTX B CTaTbe 17, aKTOB 0 I’IpWCoeAHHeHRW, 

Yl-IOMRHyTbIX B CTaTbe 16rm-1~1 06 O@H4ISZUIbHEJX 3aEBJleHHRX, Yl-IOMRHyTbIX 

B CTaTbe 14, a TaKxe 0 zteHoHca4mx, IIpeAyCMOTpeHHbIX B CTaTbe 19 

HacTO~eZi KOHBeHyHYr . 

CTaTbR 23 

COrJlaCHO CTaTbe 102 YCTaBa OpraHaJaIJas 06aeAHHeHHblX Haum, 

HaCTOR4aR KOHBeHIJYiçr pEf.WCTpHpyeTCFI B CeKpeTapwaTe Opram- 

3awm 06aeAsHeHHhIx HawZi no IIpOCbbe l?eHepanbsoro AHpeKTopa Opra- 

H~3arJHM 06aeAHHeHHkJX Harum I-I0 BOI-IpOCaM 06pa30BaHMR, HayKH Fi KyJlb- 

TYPH. 

B YJIOCTOBEPEHWE YETO H&ixenomWcammecR, AO.IIXH~IM 06pa30M 

YI-IOJlHOMO~eHHble l-IpeJJCTaBHTeJ-IFi, l-IOAl-fMCâTIH HaCTOR4yH) KOHBeHUmO. 

%T a 



CoBepIxIeHO B l?.6aHI’KOKe CerO UeCTHaAUaTOrO AeKa6pR 1983 r. 

Ha aHl?J-IPï~CKOM, KMTatiCKOM, PYCCKOM M @paHIiY3CKOM R3hlKaX, 

npWIeM BCe =IeTbJpe TeKCTa MMeIOT OAHHaKOByl0 CPU-Q’, B OAHOM 3K3eMl-UIR- 

wI ~0~0pblB 6yAeT CAaH Ha XpaHeHae B apXHB OpraHaJaLViPi 06%e;.SiHeH- 

HEJX HauMR l-10 BOI-LpOCaM 06pa30BaHMR, HayKEi M KYJ-IIbTYpbl. HaAIneHci?.IWiM 

06pa30M 3aBepeHHbi.e Korxmï 6yAyT HalTpaBJ?eHbl BCeM IYOCyAapCTBaM, YKa- 

3aHHhIM B CTaTbRX 15 Pi 16, a TaKlKe’OpraHFiJaLVïPï 06%eAHHeHHhIX HauwR. 



l?KefR&tt2Pa 
For the Democratic Republic 

of Afghanistan 
Pour la République démocratique 

d'Afghanistan 
3a ~eMOKpaTWXeCKym PeCny6nHKy 

A@raHHCTaH 

ig&M!uE 
For Australia 
Pour l'Australie 
3a ABCT~~J-IHIO 

ztitiAR*aB 
For the People's Republic 

of Bangladesh 
Pour la République populaire 

du Bangladesh 
3a HapOAHyH, PecnybnaKy IjaHrnaAerrr 

For the Kinqdom of Bhutan 
Pour le Royaume du Bhoutan 
3a KOPOJXBCTBO &7TaH 

~@~~P;ict~~z(~~~ 
For the Socialist Republic of 

the Union of Burma 
Pour la République socialiste 

de l'Union birmane 
3a C04MaJ-IHCTMPeCKym PeCny6nnKy 

~MPMEiHCKMti cO1t13 

5‘ y 
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q+ARm! El 
For the People's Republic of 

China 
Pour la République populaire 

de Chine 
3a KYrTatiCKyIo HaPOaHym PeCny6nHKy 

R&*%% 
For Democratic. Kampuchea 
Pour le Kampuchea démocratique 
3a ~eMOKPaTHYeCKyI0 KaMnywm 

For the Democratic People's Republic 
of Korea 

Pour la République populaire 
démocratique de Corée 

3a KopeBcKym HaPO~HO-AeMOKPaTaueCKY~ 

PeCnybnEIKy 

%Y 
For Fiji 
Pour Fidji 
3a OH~ 

For the Republic of India 
Pour la République de l'Inde 
3a PeCny6mKy iiHHX5I 

For the Republic of Indonesia 
Pour la République d'Indonésie 
3a PeCnYGnHKY kiHAOHe3WR 

- --. ._-. ^ ..__ __ _. __ -__ __.^_^__” ._-~ -_,- \ 



$qJ~/igrj~$kwa 
For the Islamic Republic 

of Iran 
Pour la République islamique 

d'Iran 
3a MC~~MCK~ICI Pecny6nMKy MpaH 

UN= 
For Japan 
Pour le Japon 
3a flnOHMK) 

#fkztnaRF*~rn ” 
For the Lao People's Democratic 

Republic 
PO:X la République démocratique 

populaire la0 
3a JlaoccKym HapoAHo-AeMoKpaTHYecKym 

PecnyGJsiKy 

z&aE 
For Malaysia 
Pour la Malaisie 
3a MaJIaRsxti 

For the Republic of Maldives 
Pour la République des Maldives 
3a ManbmBcKym PeCny6nHKy 

&&ARtt~Ei 
For the Monqolian PeOple'S 

Republic 
Pour la République populaire 

mongole 
3El &lOHrOJIbCKym HapoAHyH, 

PeCIIY6JImy 



fEib&f;rrn 
For the Kingdom of Nepal 
Pour le Royaume du Népal 
3a KOpOJEBCTBO Hena.n 

For New Zealand 
Pour la Nouvelle-Zélande 

.3a HOBYKI 3enaHmm 

EJ~~;to~%~*~~ 
For the Islamic Republic of 

Pakistan 
Pour la République islamique 

du Pakistan 
3a kJ-IaMCKyI.0 PeCny6miKy 

flaKHCTaH 

F!YmE%nhz 
For Papua New Guinea 
Pour la Papouasie-Nouvelle-Guinée 
3a IkiIIya-HOBym rBkfHeH) 

For the Republic of the 
Philippines 

Pour la République de 
3a PecnYGnxKy Qunxnnw 

For the Republic of Korea 
Pour la République de Corée 
3a KoPeWKYm PeCl’Iy6nmy 



$C$a 
For Samoa 
Pour le Samoa 
3a Carvroa 

For the Republic of Sinqapore 
Pour la République de Singapour 
3a PetinYBnMKY CH#ranyp 

For the Socialist 'Republic of 
Viet Nam 

Pour la République socialiste 
du Viet Nam 

3a CowianwcTanecKym PecnyGnkIKy 
BbeTHZiM 

For the Democratic Socialist 
Republic of Sri Lanka 

Pour la République socialiste 
démocratique de Sri Lanka 

3a AeM3KpaTM~eCKym COwaJIkiCTH~eCKym 

PeCny6nmcy I@&i-JlaHKa 

For the Kinqdom of Thailand 
Pour le Royaume de Thaïlande 
3a KOpOJEBcTBo TaMnaHA 



For the Kingdom of Tonga 
Pour le Royaume des Tonga 
3a KOPOJ-EBCTBO ToHra 

For the Republic of Turkey 
Pour la République turque 

.3a TYPe4KYIO PeCnyGnxKy 

For the Union of Soviet 

Socialist Republics 
Pour l'union des républiques 

socialistes soviétiques 
3a COI03 COBeTCKYrX CO~HaJ-MCTHseCKaX 

PeCny6JIMK 



Certified copy 
Copie certifiée conforme 
3asepeHHafl ~0rwR 

Paris, 

Legal Adviser of the 
United Nations Educational, - 
Scientific and Cultural Organization 

Conseiller juridique 
de l’organisation des Nations Unies 
pour 1’ Éducation, la science et la culture 

~PI-iAMPeCKMfi COBeTHUK 
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